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Your perfect partner!



Modernissime linee di riempimento
Ultra modern filling system

Elevati standards qualitativi

Highest sta
ndards of qua

lity and service

Il miglior punto di riferimento del settore

The leading company in the sector

Serietà nei rapporti commerciali

Total professionalism in all business
Materiali scelti con la massima cura

Finest quality raw materials

II



Il più vasto assortimentoA huge range of products

Esportazioni i
n tutto

 il mondo

Export to 
distribu

tors w
orldwide

.Il più ampio stoccaggio di prodotti
A massive stock of products

Filosofia
 vincen

te!

Our winning formula!

Puntualità nell’evasione ordini
Careful & prompt dispatch of all orders

Organizzazione collaudata
Continuous planning & improvementEccellente qualità e presentazione dei prodotti Top quality & product presentation
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Often imitated,
never bettered!
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PRESMACCHIATORI PER IL LAVAGGIO A SECCO
PRE-SPOTTERS FOR DRY CLEANING
PREDESMANCHADORES PARA EL LAVADO EN SECO
PREDÉTACHANTS POUR LE NETTOYAGE À SEC

AUSILIARI PER IL LAVAGGIO A SECCO
AUXILIARIES FOR DRY CLEANING
AUXILIARES DE LAVADO EN SECO
AUXILIAIRES POUR NETTOYAGE À SEC

TERRE FILTRANTI E SOLVENTI
FILTERS, POWDERS & SOLVENTS
TIERRAS FILTRANTES Y SOLVENTES
POUDRES FILTRANTES ET SOLVANTS

CHIMICI DI BASE PER LAVAGGIO AD ACQUA
BASE CHEMICALS FOR LAUNDRY
PRODUCTOS QUIMICOS DE BASE
PRODUITS CHIMIQUES DE BASE

WET CLEANING
WET CLEANING
WET CLEANING
WET CLEANING

PRODOTTI PER IDROCARBURI
PRODUCTS FOR HYDROCARBON

PRODUCTOS PARA HIDROCARBURO
PRODUITS POUR HYDROCARBURES

RAFFORZATORI PER IL LAVAGGIO A SECCO
DETERGENT FOR DRY CLEANING

REFORZANTES PARA EL LAVADO EN SECO
RENFORÇATEURS POUR LE NETTOYAGE À SEC

SMACCHIATORI
SPOTTING AGENTS

DESMANCHADORES
DÉTACHANTS

DETERGENTI 
L LAUNDRY DETERGENTS

DETERGENTES 
DÉTERGENTS

NEUTRALIZZANTI ODORI
ODOR NEUTRALIZERS

NEUTRALIZADOR DE OLORES
NEUTRALISATEUR D’ODEURS
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ADDITIVI LAVAGGIO AD ACQUA 
LAUNDRY ADDITIVES
ADDITIVOS LAVADO EN AGUA
ADDITIFS NETTOYAGE À L’EAU

AUSILIARI LAVAGGIO AD ACQUA
LAUNDRY AUXILIARIES
AUXILIARES LAVADO EN AGUA
AUXILIAIRES NETTOYAGE À L’EAU

ALTRI SMACCHIATORI
OTHER PRE-SPOTTING AGENTS

OTROS DESMANCHADORES
AUTRES DÉTACHANTS

AMMORBIDENTI
SOFTENERS

SUAVIZANTES
ADOUCISSANTS 

TRATTAMENTI PER PELLI E “BARBOUR”
TREATMENTS FOR LEATHER AND “BARBOUR”
PRODUCTOS PARA PIELES Y “BARBOUR”
PRODUITS POUR PEAUX ET «BARBOUR»

PRODOTTI SPRAY
SPRAY LINES

PRODUCTOS SPRAY
VAPORISATEURS

PROTEGGITESSUTI
FABRIC PROTECTORS
PROTECTOR DE TEJIDOS
PROTECTEUR DE VÊTEMENTS

LINEA HYGIENFRESH®
HYGIENFRESH® LINE
LINEA HYGIENFRESH®
LIGNE HYGIENFRESH®

LINEA VENDITA
SELLING LINES

LINEA VENTA
LIGNE DE VENTE

ESCLUSIVISTI DEL PRESTIGIOSO MARCHIO GREY®
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ACCESSORI PER LA MARCATURA
TAGGING ACCESSORIES
ACCESORIOS PARA EL MARCADO DE PRENDAS
ACCESSOIRES POUR LE MARQUAGE

MATERIALE PER L’IMBALLAGGIO
PACKAGING MATERIALS
MATERIAL DE EMBALAJE
MATÉRIEL POUR L’EMBALLAGE

PRODOTTI IN CARTA
PAPER PRODUCTS
PRODUCTOS EN PAPEL
PRODUITS DE PAPIER

FERRI E RICAMBI
IRONS AND IRONING SPARES
PLANCHAS Y RECAMBIOS
FER À REPASSER ET RECHANGES

STENDER E CARRELLI
STANDS AND TROLLEYS
PERCHEROS Y CARROS
STENDERS ET CHARIOTS

GRUCCE
HANGERS
PERCHAS
CINTRES

ACCESSORI PER LA STIRATURA
IRONING ACCESSORIES

ACCESORIOS PARA EL PLANCHADO
ACCESSOIRES POUR LE REPASSAGE

ACCESSORI VARI
OTHER ACCESSORIES

ACCESORIOS EN GENERAL
ARTICLES DIVERS

SPAZZOLE
BRUSHES
CEPILLOS 
BROSSES

ATTREZZATURE VARIE
VARIOUS EQUIPMENT

VARIOS EQUIPOS 
ÉQUIPMENT DIVERS
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A01-020D = 1 kg.
A01-020H = 5 kg.

A01-015D = 1 kg.
A01-015K = 10 kg.A01-010K = 10 kg.

A01-005K = 10 kg.
A01-005N = 20 kg.

A01-000K = 10 kg.
A01-000N = 20 kg.

Toglisudore

PrePercJolly Soft

Jolly Power DO (ex Efkapur DO)Jolly Smak

Pour taches de sueur et urine

Produit de pré-brossage prêt à l’emploiProduit de pré-brossage pour l’entretien des textiles fragiles

Pré-détachant pour le pré-brossage. Haut pouvoir de nettoyagePré-détachant pour la pulvérisation et le pré-brossage. Haut 
pouvoir de lier l’eau

Para manchas de sudor y orina

Predesmanchante pronto a utilizarPredesmanchante para prendas delicadas o con tintes poco 
sólidos. Aplicable en el precepillado

Predesmanchante. Aplicable en el pre-cepillado. Alto poder 
de limpieza

Predesmanchante universal. Adecuado para pre-cepillado y 
pulverización. Miscible con agua

Ready to use sweat and urine stain remover with odour 
absorber

Ready to use pre-spotterPre-spotter for pre-brushing specific for delicate  textiles and 
dyes

Pre-spotter for pre-brushing with high cleaning powerUniversal pre-spotter with excellent water binding properties 
to be used for pre-brushing or spraying

Smacchiatore e assorbiodori. Ottimo su macchie e odori di 
sudore e urina

Presmacchiatore pronto all’usoPresmacchiatore da usare in prespazzolatura per capi delicati 
e tinte poco solide

Presmacchiatore da usare in prespazzolatura con alto potere 
lavante

Presmacchiatore universale con buon potere legante 
dell’ acqua da usare con spazzola o a spruzzo

PRESMACCHIATORI PER IL LAVAGGIO A SECCO
PRE-SPOTTERS FOR DRY CLEANING

PREDESMANCHADORES PARA EL LAVADO EN SECO
PREDÉTACHANTS POUR LE NETTOYAGE À SEC

1

NEW
NEW
NEWWWWWWWW

NEW
NEW
NEWWWWWWWW

NEW
NEW
NEWWWWWWWW



Ac
ti

v 
Bi

og
en

Ac
ti

v 
Su

pe
rs

ta
t

Ac
ti

v 
Po

we
r 

Fr
es

h

Ac
ti

v 
Dr

y

A04-015K = 10  kg.A04-010K = 10 kg.

A04-005K = 10 kg.
A04-005N = 20 kg.A04-000K = 10 kg.

Activ BiogenActiv Superstat

Activ Power Fresh (ex Efkapur Fresh)Activ Dry

Renforçateur avec effet bactéricide,antistatique et désodorisantRenforçateur avec effet antistatique, apprêtant et désodorisant

Renforçateur de nettoyage. Haut pouvoir de nettoyage avec effet 
désodorisantRenforçateur de nettoyage et pré-brossant

Reforzante con efecto desinfectante,antiestatico y 
desodorante

Reforzante con efecto antiestatico, suavizante, apresto y  
desodorante

Reforzante con alto poder de limpieza. Efecto desodoranteReforzante para la limpieza en seco. Indicado también para 
el predesmanchado

Dry cleaning detergent with disinfecting, antistatic and 
deodorizing agents

Dry cleaning detergent. Combines antistatic, finishing, 
softening and deodorizing agents

Dry cleaning detergent with elavated cleaning power. Gives 
fabrics a pleasant “freshness effect”Universal dry cleaning detergent also suitable for pre-spotting

Rafforzatore con ottimo effetto igienizzante, antistatico e 
deodorante

Rafforzatore con marcato effetto antistatico, apprettante, 
ammorbidente e deodorante

Rafforzatore con alto potere lavante. Dona ai capi un ottimo 
“effetto freschezza”Rafforzatore universale utilizzabile anche in presmacchiatura

RAFFORZATORI PER IL LAVAGGIO A SECCO
DETERGENT FOR DRY CLEANING

REFORZANTES PARA EL LAVADO EN SECO
RENFORÇATEURS POUR LE NETTOYAGE À SEC
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A54-005 = 100 pz.A07-015F = 1.5 kg.
A07-015H = 5 kg.

A07-010D = 1000ml.
A07-010H = 5 kg.

A07-005D = 1000 ml.
A07-005H = 5 kg.

A07-025H = 5 kg.A07-000H = 5 kg.

Cartine TornasoleAntiacidin

TintoflorCinzia

PlastisoftActiv Plus

Indicateur de PhAnti-acidifiant et préservatif du solvant en poudre

Essence pour solvants. Bouquet fleuriEssence pour solvants

Adoucissant spécial pour vestiaire avec PVC depuis le nettoyage 
à sec

Activeur de nettoyage à sec. Pour aider l’élimination de taches 
solubles dans l’eau

Indicador de pHNeutralizante de ácidos y preservante del solvente en polvo

Esencia para disolventes. Perfumo de bouquet floridoEsencia para disolventes

Suavizante especial para ropa con PVC después el lavado en 
seco

Activador de lavado en seco. Contra manchas solubles en 
agua

pH indicator paperAcid neutraliser and preservative of solvent (in powder)

Essence for solvents. Fragrance of flowersEssence for solvents

Special softener for garments containing PVC which have 
hardened during the dry cleaning processDry cleaning activator. Helps to remove water-based stains

Indicatore PhAntiacidificante e preservante del solvente in polvere

Essenza per solventi. Bouquet fioritoEssenza per solventi

Speciale ammorbidente per indumenti contenenti PVC che 
risultano induriti dopo il lavaggio a secco

Attivatore del pulito nel lavaggio a secco. Aiuta la rimozione 
di macchie magre

AUSILIARI PER IL LAVAGGIO A SECCO
AUXILIARIES FOR DRY CLEANING

AUXILIARES DE LAVADO EN SECO
AUXILIAIRES POUR NETTOYAGE À SEC
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A60-005K = 10 kg.A60-000K = 10 kg.

A07-045H = 5 kg.A07-040H = 5 kg.

A07-035H = 5kg.A07-030D = 1 kg.

InCarbonPreCarbon

Defoam DryCandor Sec

TintostaticOdor Neutralizer Perc

Renforçateur pour nettoyage à sec avec hydrocarbures (effet 
antistatique, hygiénique et désodorisant)Prédétachant pour nettoyage à sec avec hydrocarbures

Antimousse pour solvantsAzurant optique pour solvants

Antistatique pour solvantsProduit pour la neutralisation d’odeurs dans le nettoyage à sec

Reforzante para lavado en seco con solvente hidrocarburo  
(antiestatico, igienizador y desodorante)

Predesmanchador para lavado en seco con solvente 
hidrocarburo

Antiespumante para disolventesBlanqueador optico para disolventes

Antiestatico para disolventesNeutralizante de olores en el lavado en seco

Cleaning detergent for hydrocarbon dry-cleaning combines 
antistatic, antibacterial and deodorising effectPre-spotting agent for hydrocarbon dry cleaning

Defoaming agent for solventOptical whitener for solvent

Antistatic agent for solventSpecial odour neutralizer for dry cleaning

Rafforzatore per lavaggio in solvente idrocarburico 
(antistatico, antibatterico e deodorante)Presmacchiatore per lavaggio in solvente idrocarburico

Antischiuma per solventiSbiancante ottico per solventi

Antistatico per solventiSpeciale neutralizzante dei cattivi odori specifico per 
lavaggio a secco

IDROCARBURI - HYDROCARBON            HIDROCARBURO - HYDROCARBURES

AUSILIARI PER IL LAVAGGIO A SECCO
AUXILIARIES FOR DRY CLEANING

AUXILIARES DE LAVADO EN SECO
AUXILIAIRES POUR NETTOYAGE À SEC
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A10-025Q = 25 kg.A10-020Q = 25 kg.

A10-015H = 5 kg.A10-010

A10-005A10-000

TonsilHyflo Super Cel

Carbone AttivoCartuccia Corazzata MAXI

Cartuccia Corazzata ½ MAXICartuccia Corazzata MINI 2R

Terre décolorantePoudre filtrante

Charbon activé en poudreCartouche de filtrage grand

Cartouche de filtrage 1/2 MAXICartouche de filtrage petit MINI 2R

Tierra decolorantesTierra filtrante

Carbon activado en polvoFiltro grande

Filtro medio 1/2 MAXIFiltro pequeño MINI 2R

Active bleaching earthFilter powder

Activated carbon (powder)Large filtering cartridge

Medium filtering cartridge 1/2 MAXISmall filtering cartridge MINI 2R

Terra decolorantePolvere filtrante

Carbone attivo in polvereCartuccia corazzata maxi

Cartuccia corazzata 1/2 MAXICartuccia corazzata MINI 2R

FILTRI E TERRE FILTRANTI
FILTERS AND FILTER POWDERS

CARTUCHOS Y TIERRAS FILTRANTES
CARTOUCHES ET POUDRES FILTRANTES 
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A13-010N = 20 kg.

A13-000P = 23 kg.
pallet = 44

A13-000W = 330 kg.
20ft container ≈ 68

Sepisol 3356D

P3 Pure Power Perc 23 kg P3 Pure Power Perc 330 kg

Solvant hydrocarboné

Perchloroéthylène superstabilisé Perchloroéthylène superstabilisé

Solvente hidrocarburo

Percloroetileno superestabilizado Percloroetileno superestabilizado

Hydrocarbon solvent

Perchloroethylene - Percloroetilene

The best perc for 
dry-cleaning needs

Super-stabilized virgin perchloroethylene Super-stabilized virgin perchloroethylene

Solvente idrocarburico

Percloroetilene superstabilizzato Percloroetilene superstabilizzato

SOLVENTI
SOLVENTS

SOLVENTES
SOLVANTS
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A15-025A = 500 ml.A15-020A = 500 ml.

A15-015A = 500 ml.A15-010A = 500 ml.

A15-005A = 500 ml.A15-000A = 500 ml.

Jolly VinoJolly Ruggine

Jolly ProfumoJolly Sudore

Jolly SangueJolly Vernice

Pour taches de vin et liqueursPour taches de rouille et toutes oxydations

Pour taches de parfums et essencesPour taches de sueur, urine, taches protéiques (glace, lait, œufs)

Pour taches de sang, herbe, fruit, café, thé, œufs, mayonnaise, 
confiture

Pour taches de vernis, émails, colles, encre, goudren, rouge à 
lèvres, bic

Para manchas de vino y licoresPara manchas de oxidaciones

Para manchas de perfumes y esenciasPara manchas de sudor, orina, manchas proteicas (helado, 
leche, huevos)

Para manchas de sangre, hierba, frutas, cafè, tè, huevos, salsa 
majonesa, marmelada

Para manchas de barniz, esmaltes, colas, tinta, alquitrán, 
pintalabios, bolígrafos

For use on wine and liqueur stainsFor use on rust and other oxidation stains

For use on essence and perfume stainsFor use on sweat, urine and protein stains such as ice-
cream,milk,egg stains

For use on blood, grass, fruit, coffee, tea, egg, mayonnaise, 
marmalade

For use on paint, varnish, glue, ink, tar, lipstick, ball-point pen 
stains

Per macchie di vino e liquoriPer macchie di ruggine ed ossidazioni in genere

Per macchie di profumo ed essenzePer macchie di sudore, urina, macchie proteiche in genere 
(gelato, latte, uova)

Per macchie di sangue, erba, frutta, caffè, thè, uova, 
maionese, marmellata

Per macchie di vernici, smalti, colle, inchiostro, biro, 
catrame, rossetto

SMACCHIATORI 
SPOTTING AGENTS

DESMANCHADORES
DÉTACHANTS

SERIE JOLLY - Jolly Line - GAMA JOLLY - Série Jolly 
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D3
D5

D4
D2D1

A15-070A = 500 ml.
A15-070D = 1000 ml.

A15-060A = 500 ml.
A15-060D = 1000 ml.

A15-050A = 500 ml.
A15-050D = 1000 ml.

A15-040A = 500 ml.
A15-040D = 1000 ml.

A15-030A = 500 ml.
A15-030D = 1000 ml.

D5 - Magre

D4 - ProteicheD3 - Vernice

D2 - RuggineD1 - Sudore

Pour taches de herbe, fruit, café, thé, tannin

Pour taches de sang,œufs, lait, glacePour taches de vernis, émails, colles, encre, goudren, rouge à 
lèvres, bic

Pour taches de rouille et toutes oxydationsPour taches de sueur, jus, sauce, chocolat

Para manchas de hierba, frutas, café, té, tanino

Para manchas de sangre, huevos, leche, heladoPara manchas de barniz, esmaltes, colas, tinta, alquitrán, 
pintalabios, bolígrafos

Para manchas de oxidacionesPara manchas de sudor, salsa de tomate, salsa, chocolate

For use on grass, fruit, coffee, tea, tannin stains

For use on blood, egg, milk, ice-cream stainsFor use on paint, glue, ink, tar, lipstick, ball-point pen stains

For use on rust and other oxidation stainsFor use on sweat, food, sauce, chocolate

Per macchie di erba, frutta, caffè, thè, tannino

Per macchie di sangue, uova, latte, gelatoPer macchie di vernici, smalti, colle, inchiostro, biro, 
catrame, rossetto

Per macchie di ruggine ed ossidazioni in generePer macchie di sudore, sugo, salsa, cioccolato

SMACCHIATORI
SPOTTING AGENTS

DESMANCHADORES
DÉTACHANTS

SERIE D - D Line - GAMA D - Série D

8



Ac
id

o 
Ac

et
ic

o

Pe
rb

or
at

o

Ip
oc

lo
ri

to
 d

i S
od

io

Ac
qu

a 
O

ss
ig

en
at

a

A30-015H = 5 kg.A30-010H = 5 kg.

A30-005N = 20 kg.A30-000N = 20 kg.

Acido Acetico 24%Perborato

Ipoclorito di Sodio 14-15%Acqua Ossigenata 130 volumi

Fixateur de couleurPerborate

Hypochlorite de sodiumPeroxyde d’hydrogène

Fijador de los tintesPerborato

Hipoclorito de sodioPeróxido de hidrógeno

Colour fixing agentSodium perborate

Sodium hypochloriteHydrogen peroxide

Fissatore di tintaPerborato di sodio

Ipoclorito di sodioAcqua ossigenata

PRODOTTI CHIMICI DI BASE PER LAVAGGIO AD ACQUA
BASE CHEMICALS FOR LAUNDRY

PRODUCTOS QUIMICOS DE BASE
PRODUITS CHIMIQUES DE BASE
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A36-005K = 10 kg.A36-000K = 10 kg.

A70-020 = 400 ml.A33-000D = 1 kg. 
A33-000K = 10 kg.

Perfect EnzimaPerfect

Tintosmac ProfessionalPreH2O

Lessive enzymatique en poudre professionnelLessive en poudre professionnel

Predétachant avec ample spectre à utiliser avant du lavage à l’eau 
ou à sec. Excellent aussi sur cols et poignetsPredétachant pour l’eau

Detergente en polvo enzimático profesionalDetergente en polvo profesional

Predesmanchador de amplio espectro que se utiliza antes del 
lavado en agua y en seco. Optimo en cuellos y puñosPredesmanchador para agua

Professional enzymatic powder detergent Professional powder detergent

Wide-range pre-spotting agent used for wet washing and dry 
cleaning. Excellent results on collars and cuffs.

Ready to use wet-washing pre-treatment for oil and fatty 
stains 

Detersivo in polvere enzimatico professionale Detersivo in polvere professionale

Presmacchiatore ad ampio spettro da utilizzarsi prima del 
lavaggio ad acqua o a secco. Ottimo anche su colli e polsiniPresmacchiatore per lavaggio ad acqua

DETERSIVI IN POLVERE - Powder detergents - DETERGENTES EN POLVO - Lessives en poudres

PRODOTTI PER LAVAGGIO AD ACQUA
PRODUCTS FOR LAUNDRY

PRODUCTOS PARA LAVADO CON AGUA
PRODUITS POUR L’EAU

PRETRATTAMENTO ACQUA - Wet Washing Pretreatment - PREDESMANCHADORES AGUA - Predétachants Pour L’Eau
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A39-045K = 10 kg.A39-035K = 10 kg.
A39-035N = 20 kg.

A39-010K = 10 kg.
A39-010N = 20 kg.

A39-000K = 10 kg.
A39-000N = 20 kg.

AlcapowerLavatute

Marsiglia SuperBlue Bell Gel

Détergent alcalin avec haut pouvoir de nettoyage pour le lavage 
du nappage et de blanchisserie en general

Détergent dégraissant avec haut pouvoir de nettoyage. Adéquat 
pour bleu de travaille et vêtements très sales

Détergent parfumé «Savon de Marseille» pour tous les tissusDétergent parfumé pour tous les tissus

Detergente alcalino con alto poder de limpieza para  lavado 
de monteles y lanceria muy sucia

Detergente desengrasante con alto poder de limpieza para 
ropa de trabajo o ropa muy sucia

Detergente delicadamente perfumado “Jabón de Marsella” 
para todos los tejidosDetergente perfumado para todos los tejidos

Alkaline detergent with high cleaning power, ideal for heavily 
soiled table linen, towels and bedding

Degreasing detergent with highest cleaning power. Suitable 
for work overalls or heavily soiled garments

Detergent with “Marseille soap” fragrance for all fabric typesMulti-use scented detergent for all fabric types

Detergente alcalino con alto potere lavante ideale per 
tovagliato, asciugamani e lenzuola.

Detergente con elevato potere sgrassante. Ideale per abiti da 
lavoro o capi molto sporchi

Detergente gradevolmente profumato al “Sapone di 
Marsiglia” per tutti i tessutiDetergente gradevolmente profumato per tutti i tessuti

DETERGENTI LIQUIDI
LIQUID DETERGENTS

DETERGENTES LIQUIDOS
DÉTERGENTS LIQUIDS
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A39-505K = 10 kg.

A39-510K = 10 kg.A39-500K = 10 kg.
A39-500N = 20 kg.

A39-515K = 10 kg.

HygienFresh® Enzima

HygienFresh® DelicatiHygienFresh® Universal

HygienFresh® Black Premium

Deodétergent pour vêtement noir et foncéLessive parfumé enzymatique liquid avec haute concentration

Détergent parfumé avec haute concentration pour tissus délicatsDétergent parfumé avec haute concentration pour tous les tissus

Deodetergente para ropa negra y oscuraDetergente liquido enzimático perfumado a concentracion 
elevada

Detergente perfumado a concentración elevada para tejidos 
delicados 

Detergente perfumado a concentración elevada para todos 
los tejidos

Highly concentrated liquid deodetergent for black and dark 
clothesHighly concentrated enzymatic liquid deodetergent

Highly concetrated liquid deodetergent for delicate fabricsHighly concentrated liquid deodetergent for all fabric types

Deodetergente per il trattamento dei tessuti scuri e neriDeodetergente igienizzante superconcentrato. Contiene 
enzimi

DeoDetergente Igienizzante superconcentrato. Per tessuti 
delicati

DeoDetergente Igienizzante superconcentrato. Per tutti i 
tessuti

DETERGENTI LIQUIDI
LIQUID DETERGENTS

DETERGENTES LIQUIDOS
DÉTERGENTS LIQUIDS
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Il migliore per i capi
Il migliore per l’ambiente
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A42-010K = 10 kg.

A42-005K = 10 kg.A42-000K = 10 kg.

Finish

PiumaCleanLanaClean

Finissage pour tous les vêtements

Détergent pour articles en duvet d’oieDétergent pour laine, soie et fibres naturalles

Terminación de prendas

Detergente para prendas con plumas de ocasDetergente para lana, seta y fibras naturales

Finishing agent for all  garment types

Detergent for duvets, duck down quilts and padded jacketsDetergent for wool, silks and natural fibres 

Finissante per tutti i tessuti, districante per piume

Detergente per piumoni, trapunte e giacche a ventoDetergente per  lana, seta e fibre naturali

WET CLEANING
WET CLEANING

WET CLEANING
WET CLEANING
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Odour Neutralizer Spray

Odor Neutralizer H2O
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A07-030D = 1 kg. A48-015D = 1 kg.

A70-000 = 400 ml.

Odor Neutralizer Perc

Odor Neutralizer Spray

Odor Neutralizer H20

Produit en spray pour la neutralisation d’ odeurs - avant ou après 
le nettoyage

Produit pour la neutralisation d’ odeurs dans le nettoyage à l’eauProduit pour la neutralisation d’ odeurs dans le nettoyage à sec

Neutralizador de malos olores en spray - antes o después del 
lavado

Neutralizador de malos olores en el lavado en aguaNeutralizador de malos olores en el lavado en seco

Odour neutralizer - spray to be used before or after washing

Special odour neutralizer for laundrySpecial odour neutralizer for dry cleaning

Spray speciale neutralizzante dei cattivi odori - prima o dopo 
lavaggio

Speciale neutralizzante dei cattivi odori specifico per 
lavaggio ad acqua

Speciale neutralizzante dei cattivi odori specifico per 
lavaggio a secco

NEUTRALIZZANTI ODORI
ODOR NEUTRALIZERS

NEUTRALIZADOR DE OLORES
NEUTRALISATEUR D’ODEURS
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A48-015D = 1 kg.A48-010K = 10 kg.

A48-005F = 1.5 kg.A48-000K = 10 kg.

A48-025D = 1 kg.A48-020D = 1 kg. A48-030D = 1 kg.

Odor Neutralizer H20Biancolux

Oxygen SuperwashOxygen Liquid

HygienFresh® Talco FiorentinoHygienFresh® Muschio BiancoHygienFresh® Latte di Rosa

Essence pour nettoyage à l’eau «Talc 
Florence»

Essence pour nettoyage à l’eau «Lait 
de Rose»

Blanchissant optique Produit pour la neutralisation d’ odeurs dans le nettoyage à l’eau

Détachant / Blanchissant en poudre d’oxygèneBlanchissant d’oxygène

Essence pour nettoyage à l’eau 
«Musc Blanc»

Desmanchador  / Blanqueador en polvo con oxigeno

Esencia para lavado en agua 
“Talco Florencia”

Esencia para lavado en agua 
“Creme de Rosa”

Neutralizador de malos olores en el lavado en aguaBlanqueador óptico

Blanqueador de oxigeno

Esencia para lavado en agua 
“Almizcle Blanco”

Odour neutralizer for wet washingOptical whitener

Spotting agent / Oxygen based bleach in powder

Essence for wet washing “Talc of 
Florence”

Essence for wet washing “Rose 
Milk”

Oxygen based bleach

Essence for wet washing “White 
Musk”

Essenza per lavaggio ad acqua 
“Talco Fiorentino”

Essenza per lavaggio ad acqua 
“Latte di Rosa”

Speciale neutralizzante dei cattivi odori specifico per 
lavaggio ad acquaSbiancante ottico

Smacchiatore concentrato / candeggiante a base di ossigeno 
in polvereCandeggiante a base di ossigeno

Essenza per lavaggio ad acqua 
“Muschio Bianco”

ADDITIVI LAVAGGIO AD ACQUA 
LAUNDRY ADDITIVES

ADDITIVOS LAVADO EN AGUA
ADDITIFS NETTOYAGE À L’EAU
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A48-065D = 1 kg.A48-060D = 1 kg.

A48-050D = 1 kg. 
A48-050H = 5 kg.A48-045H = 5 kg.

A48-040H = 5 kg.A48-035H = 5 kg.

DecolorMaxiblanc

BiocolorHygienClean

ParamerpinWool Care

Décolorant en poudreBlanchissant optique en poudre

Empêche la perte de couleursHygienisant  - nettoyage à l’eau

ImpermeabilisantProtège la laine du feutrage

Descolorante en polvoBlanqueador óptico en polvo

Evita el paso del colorHigienizador - lavado en agua

ImpermeabilizanteEvita afeltrimentos de lana

Decolourizing agent in powderOptical whitening agent

Colour fastener agentHygienising agent for laundry

Waterproofing agent for laundryAdditive that prevents wool felting

Decolorante in polvereCandeggiante ottico in polvere 

Fissante del coloreIgienizzante - lavaggio ad acqua

ImpermeabilizzanteAntinfeltrente

ADDITIVI LAVAGGIO AD ACQUA 
LAUNDRY ADDITIVES

ADDITIVOS LAVADO EN AGUA
ADDITIFS NETTOYAGE À L’EAU
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Velosoft
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A45-010H = 5 kg. 
A45-010K = 10 kg.
A45-010N = 20 kg.

A45-015H = 5 kg.
A45-015K = 10 kg.
A45-015N = 20 kg.

A45-005H = 5 kg.
A45-005K = 10 kg.
A45-005N = 20 kg.

A45-020K = 10 kg.A45-000K = 10 kg.
A45-000N = 20 kg.

HygienFresh® Talco Fiorentino

HygienFresh® Muschio BiancoHygienFresh® Latte di Rosa

PiumasoftTintosoft

Adoucissant parfumé avec haute concentration «Talc Florence»

Adoucissant parfumé avec haute concentration «Musc Blanc»Adoucissant parfumé avec haute concentration «Lait de Rose»

Produit pour le duvet d’oie. Démêle le duvet et facilite le séchageAdoucissant parfumé

Suavizante perfumado a concentración elevada “Talco  
Florencia”

Suavizante perfumado a concentración elevada “Almizcle 
Blanco”

Suavizante perfumado a concentración elevada “Creme de 
Rosa”

Producto para prendas rellenas con plumas de oca. 
Desenreda las plumas y facilita el enjugadoSuavizante perfumado

Highly concentrated scented softener “Florence Talc”

Highly concentrated scented softener “White Musk”Super concentrated scented softener “Rose Milk”

Special product for padded feather garments. With a 
disentangling effect that helps ironingScented softener

Ammorbidente igienizzante super-concentrato al “Talco 
Fiorentino”

Ammorbidente igienizzante super-concentrato al “Muschio 
Bianco”

Ammorbidente igienizzante super-concentrato al “Latte di 
Rosa”

Finissante per piume. Con un effetto districante evita 
l’impaccamento delle piume e ne facilita l’asciugaturaAmmorbidente profumato

AMMORBIDENTI
SOFTENERS

SUAVIZANTES
ADOUCISSANTS
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A53-005H = 5 kg.A53-000H = 5 kg.

A42-010K = 10 kg.A51-000H = 5 kg.

A54-000 = 100 pz.A54-100D = 1000 ml. A54-005 = 100 pz.

PolicarpetKett

FinishApretex

Durezza AcquaSanFresh Cartine Tornasole

Détergent liquide parfumé sans mousse pour moquettesDétergent liquide parfumé avec mousse pour moquettes

Finissage pour tous les vêtementsApprêt liquide

Bandelettes pour déterminer la 
dureté de l’eauNettoyant de surface Indicateur de Ph

Champú perfumado sin espuma para moquetasChampú perfumado con espuma para moquetas

Terminación de prendasApresto sintético

Tiras reactivas para la 
determinación dureza aguaLimpiador de superficie Indicador de pH

Scented shampoo without foam for carpets and rugsScented shampoo with foam for carpets and rugs

Finishing agent for all garment typesSyntheic starching agent for laundry - not for machine use

Water hardeness test sticksCleans and disinfects work 
surfaces and counters pH indicator paper

Detergente liquido profumato senza schiuma per moquettesDetergente liquido profumato con schiuma per moquettes

Finissante per tutti i tessuti, districante per piumeAppretto liquido

Test per misurare la durezza acquaPulisce ed igienizza superfici e 
banconi Indicatore Ph

STRUMENTI UTILI - Laundry Peripherals - INSTRUMENTOS UTILES - Equipements d’Utilité

DETERGENTI TAPPETI - Carpet Detergents - CHAMPÙ MOQUETAS - Détergent moquettes

AGENTI APPRETTANTI - Starching Agents - APRESTOS - Apprêts

AUSILIARI LAVAGGIO AD ACQUA
LAUNDRY AUXILIARIES

AUXILIARES LAVADO EN AGUA
AUXILIAIRES NETTOYAGE À L’EAU
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A01-020D = 1 kg.
A01-020H = 5 kg.

A01-015D = 1 kg.
A01-015K = 10 kg.

A33-000D = 1 kg.
A33-000K = 10 kg.

TogliSudore

PrePercPreH20

Pour taches de sueur et urine

Predétachant pour nettoyage à secPredétachant pour l’eau. Excellent sur cols et poignets

Para manchas de sudor y orina

Predesmanchador para agua. Optimo en cuellos y puños Predesmanchador para seco

Ready to use sweat and urine stain remover with odour 
absorber

Ready to use general pre-spotter for dry-cleaning Ready to use wet-washing pre-treatment for oil and fatty 
stains. Excellent for collors and cuffs

Smacchiatore e assorbiodori. Ottimo su macchie e odori di 
sudore e urina

Presmacchiatore pronto all’uso da utilizzarsi prima del 
lavaggio a secco

Presmacchiatore per lavaggio ad acqua. Ottimo su colli e 
polsini

ALTRI SMACCHIATORI
OTHER PRE-SPOTTING AGENTS

OTROS DESMANCHADORES
AUTRES DÉTACHANTS
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A57-015K = 10 kg.

A57-010K = 10 kg.A57-000D = 1 kg.
A57-000H = 5 kg.

PentalSec

Idropental VSCera per “Barbour”

Adoucissant et ré-graissant à sec pour peaux de daim.

Adoucissant et ré-graissant pour peaux de daim. On l’allonge 
avec l’eau et on l’applique avec une éponge ou pistoletProduit pour le traitement des pièces «Barbour»

Suavizante y engrasante en seco para las pieles gamuzadas.

Suavizante y engrasante a mano para las pieles gamuzadas. 
Se aplica con esponja o por pulverización

Producto para el tratamiento de prendas cerradas tipo 
“Barbour”

Re-hydration and re-greasing of dry-cleaned leather 
garments

Re-oiling liquid for leather. Can be applied by hand or 
sprayingRe-waxing treatment for “Barbour” type garments

Ammorbidente e ingrassante a secco per pelli scamosciate

Ammorbidente e ingrassante a umido per pelli scamosciate. 
Da applicare a spugna o a spruzzoProdotto per il trattamento dei capi cerati tipo “Barbour”

TRATTAMENTI PER PELLI E “BARBOUR”
TREATMENTS FOR LEATHER AND “BARBOUR”

PRODUCTOS PARA PIELES Y “BARBOUR”
PRODUITS POUR PEAUX ET «BARBOUR»
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A70-060 = 600 ml.A70-055 = 600 ml.

A70-030 = 600 ml.A70-035 = 600 ml.

A70-025 = 600 ml.A70-015 = 500 ml.

Bel PellImpermeabilin

Rennalux ScurenteRennalux Neutro

RavviluxOkay
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Pour cirer les peaux lisses et fourruresImperméabilisant pour tous les tissus et peaux

Égalisant pour peaux de daim brunes avec un effet foncéÉgalisant pour peaux de daim claires avec un effet neutre

Pour égaliser et raviver les tissusApprêt parfumé

Para lustrar las pieles lisas y las pellizasImpermeabilizante para todos los tejidos y pieles

Igualador para piel gamuzada de efecto neutro Igualador para piel gamuzada de efecto oscurente

Igualador y vivificador para los tejidosApresto perfumado

Brightening agent for smooth leathers and fur coatsWaterproofing for fabrics and leathers

Equalizing and finishing spray to restore original colour as 
well as making dark suede soft and velvety

Equalizing and finishing spray to restore original colour as 
well as making light suede soft and velvety

Reviving and equalizing spray for all fabric typesTop quality scented starch spray for use in laundries or dry 
cleaners’ to give perfect ironing results everytime

Lucidante per pelli lisce e pellicceImpermeabilizzante per tessuti e pelli

Ugualizzante e ravvivante per pelli scamosciate chiare Ugualizzante e ravvivante per pelli scamosciate scure a 
effetto scurente

Ugualizzante e ravvivante per tessutiAppretto profumato

PRODOTTI SPRAY
SPRAY LINES

PRODUCTOS SPRAY
VAPORISATEURS
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A70-065 = 280 ml.A70-045 = 400 ml.

A70-050 = 400 ml.A70-000 = 400 ml.

A70-040 = 400 ml.A70-020 = 400 ml.

A70-070 = 150 ml.

Wrinkle RemoverScivolix

AntistatexOdor Neutralizer

Clean ProtectorTintosmac Professional

Smacchiasecco

Deplisseur

Antistatique pour vêtementsProduit en spray pour la neutralisation d’ odeurs - avant ou après 
le nettoyage

Anti-tache / huil-hydrofugePredétachant avec ample spectre à utiliser avant du lavage à l’eau 
ou à sec. Excellent aussi sur cols et poignets

Lubrificant /  multifonctions Il dissout rapidement les taches de 
gras, huil sans laisser halo

Antiestatico para ropaNeutralizador de malos olores en spray. Antes o después del 
lavado

Anti-mancha / idro-oleo repelentePredesmanchador de amplio espectro que se utiliza antes del 
lavado en agua y en seco. Optimo en cuellos y puños

QuitaplieguesLubrificante / desbloqueante 
multifunction

Disuelve rapidamente las manchas 
de grasa

Wrinkle removerEases and lubricates zippers - 
multiuse lubricant

Odor neutralizer spray to be used before or after washing

Anti-stain / water-oil repellent

Antistatic for hosiery, underware and clothers where static 
charge is a problem

Wide-range pre-spotting agent used for wet washing and dry 
cleaning. Excellent results on collars and cuffs

Quickly removes grease and oil 
stains without leaving haloes

Togligrinze

Spray speciale neutralizzante dei cattivi odori - prima o dopo 
lavaggio

Antimacchia / idro-olio repellente

Antistatico per indumenti

Sbloccante cerniera / sbloccante 
multiuso

Presmacchiatore ad ampio spettro da utilizzarsi prima del 
lavaggio ad acqua o a secco. Ottimo anche su colli e polsini

Dissolve rapidamente le macchie 
di grasso ed olio

PRODOTTI SPRAY
SPRAY LINES

PRODUCTOS SPRAY
VAPORISATEURS
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A73-015 = 400 ml.A73-010 = 400 ml.

A73-005 = 400 ml.B20-030 = 250 pz.

A73-025 = 400 ml.A73-020 = 400 ml.

HygienFresh® Muschio BiancoHygienFresh® Latte di Rosa

HygienFresh® Talco FiorentinoSalvatex

Mely FreshFresco Pulito

Désodorisant pour tissus. Elimine les odeurs desagreables. 
Repoussant pour mites. «Musc Blanc»

Désodorisant pour tissus. Elimine les odeurs desagreables. 
Repoussant pour mites. «Lait de Rose»

Désodorisant pour tissus. Elimine les odeurs desagreables. 
Repoussant pour mites. «Talc Florence»Pour sauvegarder les tissus

Désodorisant pour tissusDésodorisant pour tissus. Elimine les odeurs desagreables.

Desodorante para tejidos. Elimina los malos olores. 
Repulsivo para polillas. “Almizcle Blanco”

Desodorante para tejidos. Elimina los malos olores. 
Repulsivo para polillas. “Creme de Rosa”

Desodorante para tejidos. Elimina los malos olores. 
Repulsivo para polillas. “Talco Florencia”Para salvaguardar los tejidos

Desodorante para los tejidosDesodorante para tejidos. Elimina los malos olores.

Odour neutralising fabric freshener with moth repellent 
properties using natural plant extracts “White Musk”

Odour neutralising fabric freshener with moth repellent 
properties using natural plant extracts “Milk Rose”

Odour neutralising fabric freshener with moth repellent 
properties using natural plant extracts “Talc of Florrence”Scented protective strips

Fabric freshenerFabric freshener with special odour eating formula

Deodorante Salvatessuti. Speciale formula mangiaodori. 
Allontana le tarme

Deodorante Salvatessuti. Speciale formula mangiaodori. 
Allontana le tarme

Deodorante Salvatessuti. Speciale formula mangiaodori. 
Allontana le tarmePiastrine salvatessuti

Deodorante per tessutiDeodorante salvatessuti con speciale formula mangiaodori

PROTEGGITESSUTI
FABRIC PROTECTORS

PROTECTOR DE TEJIDOS
PROTECTEUR DE VÊTEMENTS
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A80-000 = 60 pz.

A80-015 = 10 pz.A80-005 = 10 pz. A80-010 = 10 pz.

A80-030 = 10 pz.A80-020 = 10 pz. A80-025 = 10 pz.

Buste Profumate

Bosco VerdeTè Verde Brezza Marina

Muschio BiancoLavanda Giardino Fiorito

Recharge «Bois Vert»Recharge «Thé Vert»

Recharge «Musc Blanc»Recharge «Lavande»

Papier parfumé - 6 fragrances

Recharge «Brise Marine»

Recharge «Jardin à Fleurs»

Recambio “Bosque Verde”Recambio “Té Verde”

Recambio “Almizcle Blanco”Recambio “Lavanda”

Bolsitas perfumadas - 6 perfumaciones

Recambio “Jardin Florecido”

Recambio “Brisa Marina”

“Spring Wood” refill“Green Tea” refill

“White Musk” refill“Lavender” refill

Scented bags in 6 fragrances - Lavender, Flowered Garden, White Musk, Green Tea, 
Sea Breeze, Green Wood

“Flowered Garden” refill

“Sea Breeze” refill

Ricariche “Bosco Verde”Ricariche “Tè Verde”

Ricariche “Muschio Bianco”Ricariche “Lavanda”

Buste profumate - 6 fragranze

Ricariche “Giardino Fiorito”

Ricariche “Brezza Marina”

LINEA VENDITA
SELLING LINES

LINEA VENTA
LIGNE DE VENTE

RICARICHE - Refills - RICAMBIOS - RECHARGES
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A80-040 = 30 pz.

A80-035 = 108 pz.

A80-045 = 24 pz.

A73-000 = 12 pz.

Tibet Sense

HygienFresh® Bustine

Gioielli del Mare

HygienFresh® Expo + 12 Deo

Les joyaux du mer

Mallettes parfumées - 4 fragrances pour expositeur

Sachet parfumé avec croche. 2 fragrances pour exposteur

Expositeur avec 12 pièces

Joyas de mar Bolsitas perfumadas con gancho. 2 perfumaciones en cada 
expositor

Maletas perfumadas - 4 perfumaciones en cada expositor Expositor de 12 unidades

Scented sea shells Scented sachets with hook; two fragrances in each counter 
display

Perfumed sachets with 4 fragrances in each counter display Display stand with 12 pieces

Profumatori con espositore Profumatori con gancio. 2 fragranze per espositore

Valigette Hygienfresh - 4 fragranze per espositore Espositore Hygienfresh con 12 deo

LINEA VENDITA
SELLING LINES

LINEA VENTA
LIGNE DE VENTE
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A90-000 = 10 pz.A82-010 = 20 pz.

A82-005 = 28 pz.A82-000 = 28 pz.

A82-015 = 16 pz.

L’AcchiappacolorePill Remover

Cepilla ReloadingCepilla Professional

Papiers attrape couleurBrosse Eezy petit

RechangeRouleau adhesif

Rouleau adhésif antiacarien/antimites

Hojas atrapacolorCepillo eezy pequeño

RecambioCepillo adhesivo.

Cepillo quitapelusa antipolillas/antiacaro

Colour catching sheetsEezy pill / fuzz remover

Lint roller replacent rollLint roller with display box

Lint roller with moth and mite repellent

L’AcchiappacolorePill remover Eezy

RicambioSpazzola adesiva toglipelo con espositore 

Spazzola toglipelo antiacaro/antitarma

LINEA VENDITA
SELLING LINES

LINEA VENTA
LIGNE DE VENTE

26

Acarotarmastop

NEW
NEW
NEWWWWWWWW



27



Un nuovo modo per combinare igiene e freschezza!Un nuovo modo per combinare igiene e freschezza!

Deodorante salvatessuti; speciale formula mangiaodori. Allontana le tarme.  

Odour neutralising fabric freshener with moth repellent properties using naturual plant extracts available 
in three beautiful fragrances

A73-010 = 400 ml. A73-005 = 400 ml. A73-015 = 400 ml.
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Sprays

A80-035 = 108 pz.A73-000 = 12 x 400 ml.
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ri Displays

Essenze per lavaggio ad acqua

Three fantastic essenses for laundry - “Rose Milk” “Florence Talc” “White Musk”

A48-020D = 1 kg. A48-025D = 1 kg. A48-030D = 1 kg.
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Coloreria Italiana Coloreria Italiana

Coloreria Italiana Coloreria Italiana

Coloreria Italiana Coloreria Italiana

Coloreria Italiana Coloreria Italiana

Bleu nuit

Bleu azur Vert Militaire

Bordeaux

Noir Chocolat

Jeans Bleu Jeans Noir

Azul de Medianoche

Azul Verde Militar

Burdeos

Chocolate

Jeans Azur Jeans Negro

Negro

A91-000

A91-010

A91-030

A91-020

A91-005

A91-015

A91-035

A91-025

Midnight blue

Azure-blue Military Green

Bordeaux

Black Chocolate

Jeans Blue Black Jeans

Blu Notte

Azzurro Verde Militare

Bordeaux

Nero Cioccolato

Jeans Blu Jeans Nero

COLORERIA TINTE - Coloreria Dyes - COLORANTES COLORERIA - Couleurs Coloreria

ESCLUSIVISTI DEL PRESTIGIOSO MARCHIO GREY®
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Coloreria Italiana Coloreria Italiana

Coloreria Italiana Coloreria Italiana

Coloreria Italiana Coloreria Italiana

Coloreria Italiana Coloreria Italiana

Verde Petrolio

Purple

Orange

Décolorant Jaune     

Rouge

Violet Sarcelle

Bleu Outremer Rose

Naranja

Blanqueador Amarillo

Rojo

Verde Petróleo

Azul Marino Rosa

Violeta

A91-040

A91-050

A91-070

A91-060

A91-045

A91-055

A91-075

A91-065

Orange

Colour Remover Yellow

Red

Teal

Ultramarine Blue Pink

Arancione

Decolorante Giallo

Rosso

Viola Glamour

Blu Mare Rosa

COLORERIA TINTE - Coloreria Dyes - COLORANTES COLORERIA - Couleurs Coloreria

ESCLUSIVISTI DEL PRESTIGIOSO MARCHIO GREY®
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B01-025XX = 10 pz.B01-020XX = 10 pz.

B01-015XX = 10 pz.B01-010XX = 10 pz.

B01-005XX = 10 pz.B01-000XX = 10 pz.

Rotoli Hydrofix 75mmRotoli Hydrofix 70mm

Rotoli Hydrofix 44mm FPRotoli Hydrofix 37mm FP

Rotoli Hydrofix 44mmRotoli Hydrofix 37mm

Rouleaux Hydrofix pour caisse enregistreuseRouleaux Hydrofix pour caisse enregistreuse

Rouleaux Hydrofix pour caisse enregistreuseRouleaux Hydrofix pour caisse enregistreuse

Rouleaux Hydrofix pour caisse enregistreuseRouleaux Hydrofix pour caisse enregistreuse

Rollos Hydrofix para registradores de cajaRollos Hydrofix para registradores de caja

Rollos Hydrofix para registradores de cajaRollos Hydrofix para registradores de caja

Rollos Hydrofix para registradores de cajaRollos Hydrofix para registradores de caja

Hydrofix rolls for cash register with full colour backgroundHydrofix rolls for cash register with full colour background

Hydrofix rolls for cash register with full colour backgroundHydrofix rolls for cash register with full colour background

Hydrofix rolls for cash register with coloured edges and white 
background

Hydrofix rolls for cash register with coloured edges and white 
background

Rotoli registratore di cassa in carta HydrofixRotoli registratore di cassa in carta Hydrofix

Rotoli registratore di cassa in carta Hydrofix con fondo pienoRotoli registratore di cassa in carta Hydrofix con fondo pieno

Rotoli registratore di cassa in carta HydrofixRotoli registratore di cassa in carta Hydrofix

ACCESSORI PER LA MARCATURA
TAGGING ACCESSORIES

ACCESORIOS PARA EL MARCADO DE PRENDAS
ACCESSOIRES POUR LE MARQUAGE

31

RO AR VI

VE GI AZ

RO AR VI

VE GI AZ

RO BI VI

VE GI AR RA

AZ RO BI VI

VE GI AR RA

AZ

RO BI VI

VE GI AR RA

AZ RO BI VI

VE GI AR RA

AZ



M
as

te
r B

ox
12

x1
2

M
as

te
r B

ox
12

 x
 6

M
as

te
r B

ox
12

 x
 1

2

Na
st

ri
 F

ib
er

ol
l

Na
st

ri
 F

ib
er

ol
l

Ca
rt

a 
Nu

m
er

at
a 

H.
P.

Ca
rt

a 
Nu

m
er

at
a

Po
rt

an
as

tr
i

M
ar

ca
tu

ra
 K

om
bi

Pe
nn

e 
In

de
le

bi
li

B01-045XX = 6 pz.B01-040XX = 12 pz.

B01-035XXB01-030XX

B01-055B01-060 = 20 pz. B01-050 = 12 pz.

Nastri Fiberoll 24mmNastri Fiberoll 12mm

Carta Marcatura Numerata H.P.Carta Marcatura Numerata

PortanastriMarcatura Kombi Penne Indelebili

Distributeur avec porte-plume pour 
rouleauxMarquage Kombi

Rouleaux pour le marquageRouleaux pour le marquage

Papier pour le marcage du n.1 au n. 1000 «High Performance»Papier pour le marcage du n.1 au n. 1000

Stylos indélébiles pour laveries

Distribuidor con portaplumas para 
rollos marca-nombresMarcadores Kombi

Rollos marcanombresRollos marcanombres

Numeros para marcaje de prendas desde el n.1 hace el n. 
1000 “High Performance”

Numeros para marcaje de prendas desde el n.1 hace el n. 
1000

Bolígrafos indelebles para 
tintorerias

Marking tape dispenserKombi taging system

Marking tape rollsMarking tape rolls

Pre-numbered marking tags from n. 1 to n. 1000 “High 
Performance”Pre-numbered marking tags from n. 1 to n. 1000

Laundry / dry cleaning indelible 
pen

Distributore per nastri marcatura 
con portapennaMarcatura Kombi

Rotoli segnanomiRotoli segnanomi

Carta Marcatura Numerata da n. 1 a n. 1000 “High 
Performance”Carta marcatura numerata da n. 1 a n. 1000

Penne indelebili per lavanderia

ACCESSORI PER LA MARCATURA
TAGGING ACCESSORIES

ACCESORIOS PARA EL MARCADO DE PRENDAS
ACCESSOIRES POUR LE MARQUAGE
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B04-025B04-020

B04-015B04-010

B04-005B04-000

Punti ACE H.D. per TappetiPinzatrice ACE H.D. per Tappeti

Toglipunti ACEPunti ACE Alluminio

Punti ACE Acciaio C.P.Pinzatrice ACE Originale

Agrafes originales pour tapis ACE - 2500 agrafes

Pince à dégrafer ACEAgrafes originales en aluminum ACE - 5000 agrafes

Agrafes originales en acier ACE - 5000 agrafesAgrafeuse originale ACE

Agrafeuse Originale ACE pour tapis

Grapas originales  ACE - 2500 grapasGrapadora original ACE para alfombras

Quitagrapas ACEGrapas originales en aluminio ACE - 5000 grapas

Grapas originales en acero ACE - 5000 grapasGrapadora original ACE

Original ACE “Heavy Duty” staples for carpets - 2500 staplesOriginal ACE stapler for carpets and heavy garments

Ace staple removerOriginal ACE aluminium staples - 5000 staples

Original ACE steel staples - 5000 staplesOriginal ACE stapler

Punti ACE per tappeti - 2500 puntiPinzatrice ACE H.D. per tappeti originale

Toglipunti ACEPunti ACE alluminio originali - 5000 punti

Punti ACE acciaio originali - 5000 puntiPinzatrice ACE originale

ACCESSORI PER LA MARCATURA
TAGGING ACCESSORIES

ACCESORIOS PARA EL MARCADO DE PRENDAS
ACCESSOIRES POUR LE MARQUAGE
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B04-055B04-050

B04-045B04-040

B04-035B04-030

Punti Bostitch SP19Pinzatrice Bostitch P3

Toglipunti BostitchPunti Bostitch 10mm

Punti Bostitch 6mmPinzatrice Bostitch B8P
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Agrafes originales Bostitch SP19 1/4" - 5000 agrafesAgrafeuse originale Bostitch P3

Pince à dégrafer BostitchAgrafes originales Bostitch - 5000 agrafes

Agrafes originales Bostitch - 5000 agrafesAgrafeuse originale Bostitch B8P

Grapas originales Bostitch SP 19 1/4" - 5000 grapasGrapadora original Bostitch P3

Quitagrapas BostitchGrapas originales Bostitch - 5000 grapas

Grapas originales Bostitch - 5000 grapasGrapadora original Bostitch B8P

Original  Bostitch staples SP 19 1/4" - 5000 staplesOriginal Bostitch Stapler P3

Bostitch staple removerOriginal  Bostitch staples - 5000 staples

Original  Bostitch staples - 5000 staplesOriginal Bostitch Stapler B8P

Punti Bostitch Originali SP19 1/4" - 5000 puntiPinzatrice Bostitch P3 Originale

Toglipunti BostitchPunti Bostitch Originali 10 mm - 5000 punti

Punti Bostitch Originali 6 mm - 5000 puntiPinzatrice Bostitch B8P Originale

ACCESSORI PER LA MARCATURA
TAGGING ACCESSORIES

ACCESORIOS PARA EL MARCADO DE PRENDAS
ACCESSOIRES POUR LE MARQUAGE
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B04-075B04-060 B04-065

B04-090B04-080 B04-085

Toglipunti PresidentPinzatrice Semplice Punti 648

Punti DennisonPistola Dennison Aghi Dennison

Agrafes originales Dennison 10000 
agrafesPistolet Dennison

Agrafes 648 - 10000 agrafesAgrafeuse pour agrafes 648 Pince à dégrafer President

Aiguilles Dennison

Grapas originales Dennison - 
10000 grapasPistola Dennison

Quitagrapas PresidentGrapadora para grapas 648 Grapas 648 - 10000 grapas

Alfileres Dennison

Original Dennison staples - 10000 
staplesDennison stapler gun

President staple removerStapler for 648 staples 648 staples - 10000 staples

Dennison gun needles

Punti Dennison - 10000 puntiPistola Dennison

Toglipunti PresidentPinzatrice Semplice per punti 648 Punti 648  - 10000 punti

Aghi Dennison

ACCESSORI PER LA MARCATURA
TAGGING ACCESSORIES

ACCESORIOS PARA EL MARCADO DE PRENDAS
ACCESSOIRES POUR LE MARQUAGE
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B10-030

B10-010B10-000 B10-005

B10-025B10-015 B10-020

Manichette

Ricambio MollettoneBracciolo Legno Ricambio Telo

Ricambio MollettoneBracciolo Legno Ricambio Telo

Jeu complet de manchons - 4 pièces

Molletton pour jeanette en bois 
femme

Housse polyester pour jeanette en 
bois femme

Molletton pour jeanette en bois 
hommeJeanette en bois pour homme Housse polyester pour jeanette en 

bois homme

Jeanette en bois pour femme

Planchamangas - 4 unidades

Muletón para brazo hembreBrazo planchamangas en madera 
para hembre

Muletón para brazo hombreBrazo planchamangas en madera 
para hombre

Funda poliester para brazo 
hombre

Funda poliester para brazo 
hembre

Sleeve pads set - 4 pieces

Replacement felt for female 
sleeverFemale sleever in wood

Replacement felt for male sleeverMale sleever in wood Replacement polyester fabric 
cover for male sleever

Replacement polyester fabric 
cover for female sleever

Set stiramaniche - 4 pezzi

Telo poliestere per bracciolo 
donnaStiramaniche Donna

Telo poliestere per bracciolo uomo Stiramaniche Uomo Mollettone per bracciolo uomo 

Mollettone per bracciolo donna

BRACCIOLO DONNA - Female Sleever - BRAZO HEMBRA - Jeannette Femme

BRACCIOLO UOMO - Male Sleever - BRAZO HOMBRE - Jeannette Homme

ACCESSORI PER LA STIRATURA
IRONING ACCESSORIES

ACCESORIOS PARA EL PLANCHADO
ACCESSOIRES POUR LE REPASSAGE
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B10-050AZ = mod. 1
B10-051AZ = mod. MAXI
B10-052AZ = mod. 2
B10-053AZ = mod. 3
B10-054AZ = mod. DOB

B10-040AZ = mod. A
B10-041AZ = mod. C
B10-042AZ = mod. MAXI
B10-043AZ = mod. DOB

B10-130 = mod. C600
B10-131 = mod. C900
B10-132 = mod. MAXI
B10-133 = mod. PRESSA 
B10-134 = mod. DOB

Telo Azzurro

Telo Delux

Mollettone Poliestere

Housse Standard

Housse delux

Molletton polyester

Funda Standard

Funda delux

Muletón poliester

Standard fabric cover

Delux fabric cover

Polyester felt

Telo Standard

Telo Delux

Mollettone poliestere

ACCESSORI PER LA STIRATURA
IRONING ACCESSORIES

ACCESORIOS PARA EL PLANCHADO
ACCESSOIRES POUR LE REPASSAGE
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B10-050VE = mod. 1
B10-051VE = mod. MAXI
B10-052VE = mod. 2
B10-053VE = mod. 3
B10-054VE = mod. DOB

B10-055AZ = mod. C
B10-056AZ = mod. A
B10-057AZ = mod. MAXI
B10-058AZ = mod. DOB
B10-059AZ = mod. Brac

Sc
hi

um
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o

B10-160 = mod. VAP
B10-161 = mod. MAXI
B10-162 = mod. DOB

Schiumato
Spugna poliestere siliconato blu

Polyester / silicon foam in blue

Espuma poliester siliconada azul

Mousse poliester silicone bleu

Prontostiro

Telo Verde

Housse + molletton

Housse Standard

Funda + muletón

Funda Standard

Fabric cover plus felt lining

Standard fabric cover

Telo + mollettone

Telo Standard

ACCESSORI PER LA STIRATURA
IRONING ACCESSORIES

ACCESORIOS PARA EL PLANCHADO
ACCESSOIRES POUR LE REPASSAGE
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B10-068 = 10 m.B10-067AZ = 100 m.
B10-067VE = 100 m.

B10-136 = 25 m.B10-135 = 30 m.

Schiumato Blu Rotolo - 130cmTela Poliestere Termofissata - 165cm

Molletone 900 - 130cmMollettone 600 - 130cm

Mousse polyester / silicone bleuHousse polyester azur ou vert

Molletton polyester  = 900 grammesMolletton polyester  = 600 grammes

Espuma poliester / siliconada azulFunda poliester azul claro o verde

Muletón poliester = 900 gramosMuletón poliester = 600 gramos

Roll of polyester / silicon foam in blue Polyester fabric cover in light blue or green

Polyester felt = 900 grammesPolyester felt = 600 grammes

Spugna poliestere siliconato bluTela poliestere azzurra / verde

Mollettone poliestere - 900 grammiMollettone poliestere - 600 grammi

ACCESSORI PER LA STIRATURA
IRONING ACCESSORIES

ACCESORIOS PARA EL PLANCHADO
ACCESSOIRES POUR LE REPASSAGE

39
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B13-003 = 100 m.B13-002 = 2.1 m.

B13-001 = 100 m.B13-000 = 2.1 m.

Tubo Vapore Silicone MatassaTubo Vapore Silicone

Tubo Vapore Special MatassaTubo Vapore Special

Tuyau vapeur silicone revêtu en coton - rouleauxTuyau vapeur silicone revêtu en coton

Tuyau vapeur e.p.d.m. revêtu en coton - rouleauxTuyau vapeur e.p.d.m. revêtu en coton

Tubo siliconado para vapor revestido en algodón - rolloTubo siliconado para vapor revestido en algodon

Tubo e.p.d.m. para vapor revestido en algodón - rolloTubo e.p.d.m. para vapor revestido en algodón

Roll of cotton covered silcon steam tube

Roll of cotton coverd E.P.D.M. steam tubeCotton coverd E.P.D.M steam tube

Cotton coverd silicon steam tube

Tubo vapore silicone - rotolo Tubo vapore silicone

Tubo e.p.d.m. rivestito in cotone - rotoloTubo e.p.d.m. rivestito in cotone

ACCESSORI PER LA STIRATURA
IRONING ACCESSORIES

ACCESORIOS PARA EL PLANCHADO
ACCESSOIRES POUR LE REPASSAGE
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B13-025 = 3 pz.

B13-020B13-015

B13-010B13-005

Molle a Ganci

Ricambio MolleEstensori Maxi

Cordoni per FerroCopricavo con Cerniera

Ressorts avec crochets

Ressorts pour tendeursTendeurs Manches

Câbles électriques 4 x 1 mètres 2,5Gaine isolante câble-tuyau

Tensores para fundas

Muelles para tensoresTensores de mangas

Cablo eléctrico 4 x 1 de 2,5 metrosFunda aislante azul

Set of springs for covers

Replacement springs for sleeve formersSleeve formers

Complete electric flex 4 x 2,5 metersHose insulating cover

Molle a ganci

Ricambio molle per estensori maxiTendimaniche

Cavi elettrici 4 x 1 da metri 2,5Guaina copricavo

ACCESSORI PER LA STIRATURA
IRONING ACCESSORIES

ACCESORIOS PARA EL PLANCHADO
ACCESSOIRES POUR LE REPASSAGE
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B16-012

B16-011B16-010

B16-005B16-000

Retina Trasparente - 30 x 50cm

Retina Antilucido - 25 x 70cmRetina Antilucido - 25 x 50cm

Poggiaferro DeluxPoggiaferro

Toile antilustre transparent

Toile antilustreToile antilustre

Plaque thermo-isolante au siliconePlaque thermo-isolante

Telo antibrillo transparente

Telo antibrilloTelo antibrillo

Chapas termoisolantes siliconadaChapas termoisolantes

Transparent non-shine mat

Non-shine matNon-shine mat

Heat insulating plate in siliconHeat insulating plate

Retina antilucido trasparente

Retina antilucidoRetina antilucido

Sottoferro al siliconeSottoferro

ACCESSORI PER LA STIRATURA
IRONING ACCESSORIES

ACCESORIOS PARA EL PLANCHADO
ACCESSOIRES POUR LE REPASSAGE
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B17-300B17-100

B16-030B16-025 = 5 pz.

B16-020 = 3 pz.B16-015

Soletta Teflon CorazzataSoletta Teflon Semplice

Pasta Ez-OffSciolino

DecalcificanteSaliscendi

Semelle antilustre renforcée - divers modèlesSemelle antilustre - divers modèles

Tube de nettoyage pour fer Ez-OffCire de nettoyage fer

Anti-calcaireCrochet merifix

Plantilla antibrillo renforzada - varios modelosPlantilla antibrillo - varios modelos

Tubito pasta limpia plancha Ez-OffBarritas para limpiar la plancha

DecalcificanteCadena sube y baja

No-shine armoured Teflon shoe - various modelsNo-shine simple Teflon shoe - various models

Ez-off iron cleanerCleaning stick for irons

De-calcifying agent for ironsChain hanger for irons

Soletta corazzata in Teflon - vari modelliSoletta semplice in Teflon - vari modelli

Pasta pulisciferro ez-offStick puliferro

DecalcificanteSaliscendi

ACCESSORI PER LA STIRATURA
IRONING ACCESSORIES

ACCESORIOS PARA EL PLANCHADO
ACCESSOIRES POUR LE REPASSAGE
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B16-050B16-045

B16-065B16-055 B16-060

Stiracravatte MetallicoPlatoncino a Mano

Pinza DirittaPinza Topper Pinza Curva

Repasse cravates

Pince fentesPince pour pantalons

Taloche à main

Pince courbe

Forma plancha corbatas

Pinza derechaPinza para pantalones

Tampón de mano

Pinza curva

Tie former

Vent clampTrouser clamp

Fabric beater for pleats

Half-moon clamp

Stiracravatte

Pinza dirittaPinza orizzontale diritta

Platoncino a mano

Pinza orizzontale curva

ACCESSORI PER LA STIRATURA
IRONING ACCESSORIES

ACCESORIOS PARA EL PLANCHADO
ACCESSOIRES POUR LE REPASSAGE
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B20-012 = 20 kg.

B20-011 = 30 kg.B20-010 = 30 kg.

B20-006 = 30 kg.B20-005 = 30 kg.

B20-000 = 20 kg.

Carta Pelle Aglio - 80 x 100 cm

Cartene Neutro - 100 x 150cmCartene Neutro - 80 x 100cm

Bobina Cartene

Cartene Stampato - 100 x 150cmCartene Stampato - 80 x 100cm

Polythène H.D. blanc en feuillesPolythène H.D. blanc en feuilles

Papier - gr 30/mq Polythène H.D. en bobines

Polythène H.D. avec imprimeries en feuilles Polythène H.D. avec imprimeries en feuilles

Polietileno neutro a alta presión en hojasPolietileno neutro a alta presión en hojas

Papel - gr 30/mq Polietileno a alta presión en rollo

Polietileno impreso a alta presión en hojas Polietileno impreso a alta presión en hojas

Packing papers  - gr 30/mq

High density polyethene sheetsHigh density polyethene sheets

High density polyethene roll

Printed high density polyethene sheets Printed high density polyethene sheets

Cartene stampato

Cartene neutroCartene neutro

Carta pelle/aglio - gr 30/mq Bobina di cartene H.D.

Cartene stampato

MATERIALE PER L’IMBALLAGGIO
PACKAGING MATERIALS

MATERIAL DE EMBALAJE
MATÉRIEL POUR L’EMBALLAGE
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B20-015 = 20 kg.

B20-021 = 20 kg.B20-020 = 20 kg.

B20-022 = 20 kg.

B20-016 = 20 kg.

Bobina Pretagliata CappottoBobina Pretagliata Giacca

Bobina Pretagliata Piumoni

Bobina Tubolare con SoffiettoBobina Tubolare - 22μm - 62cm 

Bobine polythène pre-coupées pour courtepointe

Bobine polythène pre-coupées pour manteauxBobine polythène pre-coupées pour vestes

Polythène tubulaire continu avec souffletPolythène tubulaire continu

Rollo de polietileno precortado  para acolchada

Rollo de polietileno precortado  para abrigosRollo de polietileno precortado  para chaquetas

Polietileno continuo en rollo con fuellePolietileno continuo en rollo

Polyethene roll pre-cut for overcoatsPolyethene roll pre-cut for jackets

Polyethene roll pre-cut for duvets

Polyethene in continous roll with pleatPolyethene in continous roll

Bobina di polietilene pretagliata piumoni

Bobina di polietilene pretagliata cappottoBobina di polietilene pretagliata giacca

Bobina di polietilene tubolare con soffiettoBobina di polietilene tubolare 

MATERIALE PER L’IMBALLAGGIO
PACKAGING MATERIALS

MATERIAL DE EMBALAJE
MATÉRIEL POUR L’EMBALLAGE
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B20-030 = 250 pz. B20-025 = 50 pz.

B20-060 = 10 kg.B20-055 = 10 kg.

Salvatex Vacuum Bags - 95 μm - 80 x 110cm.

Buste Maglie KG - 35 x 50cm.Buste Pullover KG - 30 x 50cm

Pour sauvegarder les tissus Sacs sous-vide

Sac pour tricotsSac pour pulloveur

Para salvaguardar los tejidos Bolsas para empaquetar al vacio

Bolsas camisetasBolsas para jerseys

Scented protective strips for clothing Vacuum bags

Plastic bags for jumpers Plastic bags for pullovers

Piastrine salvatessuti Buste per sottovuoto

Buste maglieBuste pullover

MATERIALE PER L’IMBALLAGGIO
PACKAGING MATERIALS

MATERIAL DE EMBALAJE
MATÉRIEL POUR L’EMBALLAGE
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B20-050 = 100 pz.B20-045 = 200 pz.

B20-040 = 200 pzB20-035 = 200 pz.

Buste Lenzuola - 45 x 60cm.Buste Maglie - 35 x 50cm.

Buste Pullover- 30 x 50cm.Buste Camicie - 25 x 50cm.

Sac pour drapsSac pour tricots

Sac pour pulloveurSac pour chemises

Bolsas para sabanasBolsas camisetas

Bolsas para jerseys Bolsas para camisas

Plastic bags for sheetsPlastic bags for jumpers

Plastic bags for pulloversPlastic bags for shirts

Buste lenzuolaBuste maglie

Buste pulloverBuste camicie

MATERIALE PER L’IMBALLAGGIO
PACKAGING MATERIALS

MATERIAL DE EMBALAJE
MATÉRIEL POUR L’EMBALLAGE
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B20-080 = 100 pz.B20-075 = 100 pz.

B20-070 = 100 pz.B20-065 = 100 pz.

Buste CappottiBuste Giacche

Buste Coperte - 60 +10 +10 x120cmBuste Cravatte

Sac blanc  pour pardessus  Sac blanc pour veste

Sac pour couverturesSac pour cravate

CubreabrigosCubrechaquetas

Bolsas para mantasBolsas para corbatas

Plastic bags for overcoatsPlastic bags for jackets

Plastic bags for coversPolypropylene bags for ties

Buste cappottiBuste giacche

Buste coperteGuaine cravatte polipropilene

MATERIALE PER L’IMBALLAGGIO
PACKAGING MATERIALS

MATERIAL DE EMBALAJE
MATÉRIEL POUR L’EMBALLAGE
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B20-100 = 500 pz.B20-095 = 2500 pz. 

B20-090 = 2000 pz.B20-085 = 2000 pz.

Graffette PlasticaGraffette Doppia Punta

Graffette LargheGraffette Strette

Agrafes pour jupes en plastiqueAgrafes double pour jupes

Agrafes grandes pour jupesAgrafes petites pour jupes

Clips para faldas en plasticoClips doubles para faldas

Clips grandes para faldasClips pequeñas para faldas

Plastic skirt clipsDouble skirt clips in metal

Large skirt clips in metalSmall skirt clips in metal

Graffette gonna in plasticaGraffette a doppia punta

Graffette larghe per gonnaGraffette strette per gonna

MATERIALE PER L’IMBALLAGGIO
PACKAGING MATERIALS

MATERIAL DE EMBALAJE
MATÉRIEL POUR L’EMBALLAGE
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B27-110

B27-100 = 10 pz.B27-050

B27-045 = 500 pz.B27-040 = 500 pz.

Portascotch Nova

Scotch Superior - 15mm x 66mPortagrucce Cromato

Salvaspalle in PlasticaSpugne Grucce

Distributeur pour rouleaux adhésifs

Rouleaux adhésifsPorte-cintres chromé

Épaulettes en plastique resístant aux solventsÉponge antiglisse pour cintres

Desarrollador para rollos adhesivos

Rollo adhesivoPortaperchas cromado

Charreteras de plastico  resistentes al perchloroetileno Recubrimiento de esponja para perchas

Sellotape dispenser

Quality sellotapeChrome plated hanger tidy

Perc resistant epaulettes in plasticFoam hanger covers in various colours

Portascotch 

Scotch di qualitàPortagrucce cromato

Salvaspalle in plastica resistente al percloroSpugne per grucce in vari colori

MATERIALE PER L’IMBALLAGGIO
PACKAGING MATERIALS

MATERIAL DE EMBALAJE
MATÉRIEL POUR L’EMBALLAGE
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B25-025 = 250 pz.

B25-015 = 500 pz.B25-010 = 250 pz.

B25-005 = 400 pz.B25-000 = 500 pz.

Grucce Portatende + Tubi

Grucce CamicieGrucce con Tubo

Grucce Ferro 2.65Grucce Ferro 2.2

Cintres porte rideaux - 18" - 2,8 mm. + tuyau en carton

Cintres pour chemises - 18" - 1,9 mm.Cintres avec tuyau - 16" - 1,8 mm.

Cintres en fil métallique  - 16"Cintres en fil métallique  - 16" 

Perchas para cortinas - 18" - 2,8 mm. + tubo en carton

Perchas para camisas - 18"  - 1,9 mm.Perchas con tubo - 16" - 1,8 mm.

Perchas en alambre - 16"Perchas en alambre - 16"

Drapery hangers - 18” - 2.8 mm. plus cardboard tube

White powder coated shirt hangers - 18" - 1.9 mm.Strut hangers - 16" - 1.8 mm.

Zinc coated hangers - 16"Zinc coated hangers - 16”

Grucce portatende - 18" - 2,8 mm. + tubi in cartone

Grucce camicie bianche - 18" - 1,9 mm.Grucce con tubo - 16" - 1,8 mm.

Grucce in ferro - 16"Grucce in ferro -16" 

GRUCCE
HANGERS

PERCHAS
CINTRES

52

NEW
NEW
NEWWWWWWWW

NEW
NEW
NEWWWWWWWW

NEW
NEW
NEWWWWWWWW



B30-005 = 2500 pz.
pallet = 48

Tintogrippo 2500

B30-000 = 2000 pz.
pallet = 52

Tintogrippo 2000

Barrettes antiglisse pour cintres blanchesBarrettes antiglisse pour cintres blanches

Cartoncitos blancos para perchasCartoncitos blancos para perchas

White trouser guards with latex stripWhite trouser guards with latex strip

Heat formed for the 
perfect curve

Finest quality 
card

Blue latex non slip 
finsh

Made in Italy

Tintolav

Cartoncini per grucce bianchiCartoncini per grucce bianchi

PRODOTTI IN CARTA
PAPER PRODUCTS

PRODUCTOS EN PAPEL
PRODUITS DE PAPIER

53
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The No 1 trouser guard in the world
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B30-030 = 1000 pz.

B30-025 = 500 pz.B30-020  = 500 pz.

B30-015 = 1000 pz.B30-010 = 250 pz.

Garment Covers

Portacravatta CartoneCartoncino Camicia - 24 x 38cm

Papillon CamicieCoprispalla Cartone

Papier pour vêtements

Porte cravate en cartonCarton pour chemises

Papillon pour chemisesCouvre cintres en carton

Papel cubreabrigos

Cartón para corbatasCartoncito para camisas

Pajarita para camisasCubrehombros en carton

Garment covers

Tie cardShirt boards

Shirt bow-tiesWhite cardboard shoulder guards

Carta copriabiti

Portacravatta cartoneCartoncino per camicie

Papillon camicieCoprispalla cartone

PRODOTTI IN CARTA
PAPER PRODUCTS

PRODUCTOS EN PAPEL
PRODUITS DE PAPIER
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B35-015B35-010

B35-006 = 144 pz.B35-005 = 4 x 250 gr.

B35-001 = 25 pz.B35-000 = 25 pz.

Ganci per CatenaAsta Regolabile

Spille di Sicurezza - 37mm.Spilli Acciaio - 34mm.

Ricevute Carta ChimicaRicevute Carta Comune

Pas disponible en françaisPas disponible en français

Crochets d’assemblageBâton réglable

Épingles de sûretéÉpingles

No disponible en españolNo disponible en español

Ganchos de recomposiciónPalo descolgador graduable

Alfileres imperdiblesAlfileres

Assembly hookAdjustable garnent hook with pole

Safety pins Nickel plated pins

Not available in EnglishNot available in English 

Ganci di ricomposizione catenaAsta regolabile

Spille di sicurezza Spilli acciaio nikelato

Blocchi di 100 fogli di ricevute in carta chimica (50 x 2 
fogli)Blocchi di 100 fogli di ricevute in carta semplice

ACCESSORI VARI
OTHER ACCESSORIES

ACCESORIOS EN GENERAL
ARTICLES DIVERS
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B35-030

B35-026 = 5 pz.B35-027 = 20 pz.

B35-025 = 20 pz.B35-020

Portatende

SalvafibbieSalvabottoni in Plastica

Salvabottoni in VelcroGrucce in Legno - 42cm.

Porte rideaux

Protège bouclesSauve-boutons en plastic

Sauve-boutons en feutreCintres en bois

Perchas para cortinas

Protector de hebillas

Protección para botones en fieltroPerchas en madera

Protección para botones en plastico

Curtain hanger

Velcro buckle protectorPlastic button protector

Velcro button protectorWooden coat hangers

Portatende

Salvafibbie in velcroSalvabottoni in plastica

Salvabottoni in velcroGrucce in legno

ACCESSORI VARI
OTHER ACCESSORIES

ACCESORIOS EN GENERAL
ARTICLES DIVERS
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B35-039

B35-038B35-037

B35-036B35-035

Sacco Rete Cravatte

Sacco Rete Acqua 55 x 85cmSacco Rete Secco 45 x 65cm

Sacco Rete Secco 55 x 85cmSacco Rete Secco 60 x 90cm.

Filet de nettoyage pour eauFilet de nettoyage à sec

Filet de nettoyage à secFilet de nettoyage à sec

Filet de nettoyage pour cravate

Saco de red para corbatas

Saco de red para el lavado en aguaSaco de red para el lavado en seco

Saco de red para el lavado en secoSaco de red para el lavado en seco

Tie net bag

Laundry net bagDry cleaning net bag

Dry cleaning net bagDry cleaning net bag

Sacco a rete per cravatte

Sacco a rete per lavaggio ad acquaSacco a rete per lavaggio a secco

Sacco a rete per lavaggio ad seccoSacco a rete per lavaggio a secco

ACCESSORI VARI
OTHER ACCESSORIES

ACCESORIOS EN GENERAL
ARTICLES DIVERS
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B35-050 = 100 pz.

B35-045B35-040

Tendipantaloni 3D

Rasalana ElettricoLacci Silicone

Cintre pour pantalons et jupes en plastique

Enlevé nœuds électriquePour fermer les filets

Percha plastificada extensible para faldas y pantalones

Máquina quitabolitasCierre caucho

Rubber closures for laundry net bags

Adjustable trouser and skirt holder in plastic

Electric knot/fuzz/pill remover

Tendipantaloni in plastica 3D

Toglinodi elettricoLacci chiusura sacchi in silicone

ACCESSORI VARI
OTHER ACCESSORIES

ACCESORIOS EN GENERAL
ARTICLES DIVERS

58

NEW
NEW
NEWWWWWWWW



Ir
on

m
as

te
r 

CE

Fe
rr

o 
St

ar
 G

Fe
rr

o 
St

ar
 P

Ca
ld

ai
a 

co
n 

Fe
rr

o

B40-200B40-100

B40-000 B40-300

Ferro Star GFerro Star P

Ferro Ironmaster CE - 2 kg. Caldaia con Ferro Vapore “Venice”

Fer à repasser Star GFer à repasser Star P

Chaudière avec fer à repasser 1800 «Venice»Fer à repasser Ironmaster CE

Plancha Star GPlancha Star P

Calderín con plancha 1800 “Venice”Plancha Ironmaster CE

Star G IronStar P Iron

Iron 1800  “Venice” with steam stationIronmaster iron CE

Ferro Star GFerro Star P

Caldaia con ferro 1800 “Venice”Ferro Ironmaster CE 

FERRI E RICAMBI
IRONS AND IRONING SPARES

PLANCHAS Y RECAMBIOS
FER À REPASSER ET RECHANGES
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B40-021B40-020

B40-015B40-010

B40-006B40-005

Scaricatore Condensa TD 42+F½Scaricatore Condensa SA 8 ½

Termostato BimetMicrointerruttore G22

Termofusibile Ferro Star P / Star GTermostato Ferro Star P / Star G

Purgeur de condensat Spirax thermodynamiquePurgeur de condensat Spirax

Thermostat BimetMicrocontact G22

Thermofusible pour fer Star P / Star GThermostat Star P / Star G

Purgador de condensados Spirax termodinámicoPurgador de condensados Spirax

Termostato BimetMicrointerruptor G22

Termofusible para plancha Star P / Star GTermostato Star P / Star G

Spirax thermodynamic steam trapSpirax steam trap

Bimet thermostatMicro-switch G22

Safety thermostat for Star P / Star G ironsThermostat for Star P / Star G Irons

Scaricatore condensa spirax termodinamico TD 42+F ½Scaricatore condensa spirax SA 8 ½

Termostato BimetMicrointerruttore G 22

Termostato ferro star P / Star G Termofusibile Ferro  star P / Star G

FERRI E RICAMBI
IRONS AND IRONING SPARES

PLANCHAS Y RECAMBIOS
FER À REPASSER ET RECHANGES
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B40-045B40-041

B40-035

B40-030 = 800 W 
B40-031 = 1000 WB40-025

B40-036

B40-040

Spazzola SpeedyPistola “SMP”

Elettrovalvola CEMEBobina CEME

Resistenza Corazzata ChromaloxCarrucola Siraflex

Pistola “SMT”

Brosse vaporisant SpeedyPistolet pulverisateur d’eau 2 entrées 
«SMP»

Électrovanne vapeur CEME avec réglageCEME bobine de rechange

Résistance ChromaloxBalancier de fer

Pistolet detacheur 2 entrées «SMT»

Cepillo vaporizador SpeedyPistola de pulverisado 2 entradas 
“SMP”

Electrovalvula CEME con regolaciónCEME Bobina de recambio

Resistencia blindada ChromaloxSuspensión contrapeso de planchas

Pistola desmanchadora 2 entradas 
“SMT”

Steam brush SpeedyDual connection steam gun “SMP”

CEME steam valve with regulationCEME replacement coil

Chromalox heating elementStiroflex iron counter balance

Dual connection spotting gun 
“SMT”

Spazzola vaporizzante SpeedyPistola nebulizzatrice 2 entrate 
“SMP”

Elettrovalvola CEME con regolazioneBobina CEME

Resistenza corazzata ChromaloxCarrucola Siraflex

Pistola smacchiatrice 2 entrate 
“SMT”

FERRI E RICAMBI
IRONS AND IRONING SPARES

PLANCHAS Y RECAMBIOS
FER À REPASSER ET RECHANGES
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B50-010 = 12x2 pz.

B50-006 = 15 pz.B50-005 = 15 pz.

B50-001 = 15 pz.B50-000 = 15 pz.

Spazzola Plik + Ricambio 10m

Spazzola Plik Ricambio 10mSpazzola Plik con Manico 10m

Spazzola Plik Ricambio 7.6mSpazzola Plik con Manico 7.6m

Rouleau adhésif complet + rechange

Rechange

Rechange

Rouleau adhésif complet

Rouleau adhésif complet

Cepillo adhesivo quitapelusa +  recambio

RecambioCepillo adhesivo quitapelusa

RecambioCepillo adhesivo quitapelusa

Lint roller plus replacement lint roll

Replacement lint rollLint roller with handle

Replacement lint rollLint roller with handle

Spazzola toglipelo + ricambio

RicambioSpazzola adesiva toglipelo con manico

RicambioSpazzola adesiva toglipelo con manico

SPAZZOLE
BRUSHES

CEPILLOS 
BROSSES

SPAZZOLE TOGLIPELO - Lint Rollers - CEPILLOS QUITAPELUSA - Rouleaux Adhésifs

62

7.6 m 7.6 m

10 m 10 m

10 m + ricambio



M
as

te
r B

ox
72

M
as

te
r B

ox
12

M
as

te
r B

ox
12

Se
ns

o 
Un

ic
o

He
nr

y’
s

Ve
lv

et
ta

Pu
lir

el
la

 S
up

er

Pu
lir

el
la

 S
up

er

Pu
lir

el
la

 S
up

er

B52-015

B52-010B52-005

M
as

te
r B

ox
24

M
as

te
r B

ox
60

B50-030 = 12x2 pz.B50-020 B50-025

Spazzola Senso Unico

Spazzola Henry’sSpazzola Velvetta

Pulirella + RicambioPulirella Super Ricambio Pulirella

Brosse en velours

Brosse en veloursBrosse en velours

Rouleau adhésif complet + rechangeRouleau adhésif complet Recharge

Cepillo giratorio aterciopelado

Cepillo giratorio aterciopeladoCepillo giratorio aterciopelado

Cepillo adhesivo quitapelusa  + 
recambioCepillo adhesivo quitapelusa Recambio

Double side velvet brush

Velvet brushVelvet brush

Lint roller plus replacement lint rollLint roller with handle Replacement lint roll

Spazzola per velluto a doppia faccia

Spazzola per vellutoSpazzola per velluto

Spazzola toglipelo con ricambioSpazzola adesiva toglipelo con 
manico Ricambio

SPAZZOLE PER VELLUTO - Velvet brushes - CEPILLOS ATERCIOPELADOS - Brosses en Velours

SPAZZOLE TOGLIPELO - Lint Rollers - CEPILLOS QUITAPELUSA - Rouleaux Adhésifs

SPAZZOLE
BRUSHES

CEPILLOS 
BROSSES
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B54-025B54-020

B54-015B54-010

B54-005B54-000

Pettine EezySpugna Abrasiva

Fuzz OffSpazzola Toglinodi Nopping

Spazzola Perlana Tipo ForteSpazzola Doppia Azione

Brosse Eezy grandÉponge abrasive

Enlève nœuds “Fuzz Off”Brosse enlève nœuds

Brosse enlève nœudsBrosse enlève nœuds forte/délicate

Cepillo quitanudos 

Esponja abrasiva Cepillo Eezy grande

Quitanudos “Fuzz Off”Cepillo quitanudos

Cepillo quitanudos de doble acción fuerte/delicada

Knots remover brushDouble action knot remover brush strong / soft

Knot / fuzz remover with wooden handleKnot / fuzz remover

Knot / fuzz removerKnots remover brush

Pettine EezySpugna abrasiva

Toglinodi “Fuzz Off”Spazzola toglinodi

Spazzola toglinodiSpazzola toglinodi forte / delicata

SPAZZOLE TOGLINODI - Knot Removers - CEPILLOS QUINTANUDOS - Brosses Enlève Nœuds

SPAZZOLE
BRUSHES

CEPILLOS 
BROSSES
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B56-045B56-035 B56-040

B56-030B56-020 B56-025

B56-016B56-000 B56-005

Ottone USANylon XXN Acciaio USA

Tronchetto AcciaioOttone Passamano Ottone 184

Ottone e SetolaEri in Para Acciaio e Setola

Brosse en nylon

Brosse en acierBrosse ovale en laiton avec soutache

Brosse en laiton et soieBrosse pour peaux chamoisées Brosse en acier et soie

Brosse en laiton

Brosse en acier type américain Brosse en laiton type américain

Cepillo en nylon

Cepillo en aceroCepillo oval en latón con 
pasamano

Cepillo en latón y sedaCepillo en caucho Cepillo en acero y seda

Cepillo en latón

Cepillo en acero tipo americano Cepillo en latón tipo americano

Nylon brush

Steel brushOval brass brush

Brass / bristle brushSpecial brush in Brazilian rubber Steel / bristle brush

Brass brush

Steel brush – American style Brass brush – American style

Spazzola in nylon

Spazzola tronchetto acciaioSpazzola ovalina / ottone 
passamano 

Spazzola ottone e setolaSpazzola eri in para Spazzola acciaio e setola

Spazzola ottone

Spazzola in acciaio tipo americano Spazzola in ottone tipo americano

SPAZZOLE
BRUSHES

CEPILLOS 
BROSSES

SPAZZOLE SCAMOSCIATI - Suede Brushes - CEPILLOS PARA GAMUZADOS - Brosses à Daim
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B58-015B58-010

B58-005B58-000

B58-030B58-020 B58-025

Crine NeroCrine Misto Nylon

Nylon con Manico 38/4Tampico con Manico

Spazzola PellicciaPuliscispazzola Spatola in Osso

Brosse pour fourrureNettoyeur pour brosses

Brosse en crin noirBrosse en crin mixte nylon

Brosse en nylonBrosse en tampico

Spatule d’os

Cepillo para pellizaLimpia-cepillos

Cepillo en pelo negroCepillo en pelo mixto nylon

Cepillo en nylonCepillo en tampico

Espátula de hueso

Brush for fur-coatsBrush cleaner

Black horse-hair brushHorse-hair / nylon mix brush

Nylon brushTampico brush

Bone scraper

Spazzola pellicciaPuliscispazzola

Spazzola crine neroSpazzola crine misto nylon

Spazzola in nylonSpazzola tampico

Spatola in osso

SPAZZOLE
BRUSHES

CEPILLOS 
BROSSES

SPAZZOLE SMACCHIATURA - Spotting Brushes - CEPILLOS PARA DESMANCHAR - Brosses de Détachage
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Sacco Ricambio C-50Carrello Pieghevole C-50

Stender Lineare DoppioStender Lineare Semplice

Sac de rechange pour chariot C-50Chariot C-50 - roues Ø 100 mm.

Stender double chromé - roues Ø 100 mm.Stender simple chromé - roues Ø 100 mm.

Saco de recambio para carro C-50Carro C-50 - ruedas Ø 100 mm.

Perchero doble cromado - ruedas Ø 100 mm.Perchero simple cromado - ruedas Ø 100 mm.

Spare cloth bag for trolley C-50Foldable trolley C-50 - wheels Ø 100 mm.

Chromium-plated double rail - wheels Ø 100 mm.Chromium-plated simple rail - wheels Ø 100 mm.

Sacca ricambio per carrello C-50Carrello pieghevole C-50  - ruote Ø 100 mm.

Stender doppio cromato - ruote Ø 100 mm.Stender semplice cromato - ruote Ø 100 mm.

STENDER E CARRELLI
STANDS AND TROLLEYS

PERCHEROS Y CARROS
STENDERS ET CHARIOTS
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C04-015C04-010

C04-005C04-000

Carrello PortalavoroCarrello Pieghevole Grande

Carrello Pieghevole MedioCarrello Pieghevole Piccolo

Chariot avec plan recouvert avec gomme antiglisse - roues Ø 100 
mm.Chariot grand - roues Ø 80 mm.

Chariot médium - roues Ø 80 mm.Chariot petit - roues Ø 80 mm.

Carro con superficie recubierta de goma antideslizante - 
ruedas Ø 100 mm.Carro plegable grande - ruedas Ø 80 mm.

Carro plegable mediano - ruedas Ø 80 mm.Carro plegable pequeño - ruedas Ø 80 mm.

Trolley with bent top shelf covered with antislip rubber - 
wheels Ø 100 mm.Large foldable trolleyl - wheels Ø 80 mm.

Medium foldable trolleyl - wheels Ø 80 mm.Small foldable trolleyl - wheels Ø 80 mm.

Carrello Portalavoro con piano antiscivolo - ruote Ø 100 
mm.Carrello pieghevole grande - ruote Ø 80 mm.

Carrello pieghevole piccolo - ruote Ø 80 mm. Carrello pieghevole medio - ruote Ø 80 mm.

STENDER E CARRELLI
STANDS AND TROLLEYS

PERCHEROS Y CARROS
STENDERS ET CHARIOTS
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65 cm.

60 cm.
51 cm.

72 cm.

80 cm.
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40 cm.
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C10-000

C07-015C07-010

C07-005C07-000

Tappeto Antifatica

Centrifuga Professionale 6.2kg.Impak

Martina Macchina SottovuotoEasy Macchina Sottovuoto

Tapis anti-fatigue

Essorage en acierMachine pour sacs normal

Machine sous-vide MartinaMachine sous-vide Easy

Alfombra antifatiga

Secarropas centrífugo en aceroMáquina para empaquetar con bolsa tradicional

Máquina para empaquetar al vacio MartinaMáquina para empaquetar al vacio Easy

Anti-fatigue mat

Professional spin dryer in stainless steelBag sealing machine for traditional bags

Martina vacuum machineEasy vacuum machine

Tappeto antifatica

Centrifuga professionale in acciaioMacchina confezionatrice per buste tradizionali

Martina macchina sottovuotoEasy macchina sottovuoto

ATTREZZATURE VARIE
VARIOUS EQUIPMENT

VARIOS EQUIPOS 
ÉQUIPMENT DIVERS
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3M

C10-015C10-030

C10-025C10-020

C10-010C10-005

Flacone 1lt + SprayRubinetti Cubitainer

Rubinetti TanicheErogatore per Tanica

Guanti NitrileRespiratore 3M

Robinet pour cubitainer

Robinet pour jerrycanDispenser pour jerrycan

Flacon 1 litre avec spray

Gantes en nitrileMasque protection 3M

Gallo para cubitainer

Gallo para bidón

Frasco 1 litre + spray

Dispenser para bidón

Guantes en nitriloMascarilla 3M

1 litre bottle with spray nozzleStop-cock for cubitainer

Stop-cock for jerry canDispenser for jerry can

Nitrile rubber gloves3M facial protection for organic solvents

Rubinetto per tanicaErogatore tanica

Rubinetto per cubitainer Flacone 1 litro con spruzzatore

Guanti in nitrileRespiratore 3 M - vapori organici

ATTREZZATURE VARIE
VARIOUS EQUIPMENT

VARIOS EQUIPOS 
ÉQUIPMENT DIVERS
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A

Code Description Packaging Master Box Page
A01-000 Jolly Smak 10 kg. / 20 kg. - 1
A01-005 Jolly  Power  D O 10 kg. / 20 kg. - 1
A01-010 Jolly Soft 10 kg. - 1
A01-015 Preperc 1 kg. / 10kg. - 1, 19
A01-020 Toglisudore 1 kg. / 5kg. - 1, 19
A04-000 Activ Dry 10 kg. - 2
A04-005 Active Power Fresh 10 kg. / 20 kg. - 2
A04-010 Activ Superstat 10 kg. - 2
A04-015 Activ Biogen 10 kg. - 2
A07-000 Activ Plus 5 kg. - 3
A07-005 Cinzia 1 kg. / 5kg. 6 / - 3
A07-010 Tintoflor 1 kg. / 5 kg. 6 / - 3
A07-015 Antiacidin 1.5 kg. / 5 kg. - 3
A07-025 Plastisoft 5 kg. - 3
A07-030 Odor Neutralizer Perc 1 kg. 6 4, 14
A07-035 Tintostatic 5 kg. - 4
A07-040 Candor Sec 5 kg. - 4
A07-045 Defoam Dry 5 kg. - 4
A10-000 Cartuccia Corazzata Mini 2R - 4 5
A10-005 Cartuccia Corazzata 1/2 Maxi - 2 5
A10-010 Cartuccia Corazzata Maxi - 1 5
A10-015 Carbone Attivo 5 kg. - 5
A10-020 Hyflo Super Cel 25 kg. - 5
A10-025 Tonsil 25 kg. - 5
A13-000 P3 Pure Power Perc 23 kg. / 330 kg. pallet 44 / - 6
A13-010 Sepisol 3356D 20 kg. - 6
A15-000 Jolly Vernice 500 ml. 6 7
A15-005 Jolly Sangue 500 ml. 6 7
A15-010 Jolly Sudore 500 ml. 6 7
A15-015 Jolly  Profumo 500 ml. 6 7
A15-020 Jolly Ruggine 500 ml. 6 7
A15-025 Jolly Vino 500 ml. 6 7
A15-030 D1 - Sudore 500 ml. / 1000 ml. 6 / 6 8
A15-040 D2 - Ruggine 500 ml. / 1000 ml. 6 / 6 8
A15-050 D3 - Vernice 500 ml. / 1000 ml. 6 / 6 8
A15-060 D4 - Proteiche 500 ml. / 1000 ml. 6 / 6 8
A15-070 D5 - Magre 500 ml. / 1000 ml. 6 / 6 8
A30-000 Acqua Ossigenata 130 Volumi 20 kg. - 9
A30-005 Ipoclorito di Sodio 14-15% 20 kg. - 9
A30-010 Perborato 5 kg. - 9
A30-015 Acido Acetico 24% 5 kg. - 9
A33-000 PreH2O 1 kg. / 10 kg. 12 / - 10, 19
A36-000 Perfect 10 kg. - 10
A36-005 Perfect Enzima 10 kg. - 10
A39-000 Blue Bell Gel 10 kg. / 20 kg. - 11
A39-010 Marsiglia Super 10 kg. / 20 kg. - 11
A39-035 Lavatute 10 kg. / 20 kg. - 11



Code Description Packaging Master Box Page
A39-045 Alcapower 10 kg. - 11
A39-500 HygienFresh® Universal 10 kg. / 20 kg. - 12, 27
A39-505 HygienFresh® Enzima 10 kg. - 12, 27
A39-510 HygienFresh® Delicati 10 kg. - 12, 27
A39-515 HygienFresh® Black Premium 10 kg. - 12, 27
A42-000 Lanaclean 10 kg. - 13
A42-005 Piumaclean 10 kg. - 13
A42-010 Finish 10 kg. 13, 18
A45-000 Tintosoft 10 kg. / 20 kg. - 17
A45-005 HygienFresh® Ammorbidente Latte di Rosa 5 kg. / 10 kg. / 20 kg. - 17, 27
A45-010 HygienFresh® Ammorbidente Talco Fiorentino 5 kg. / 10 kg. / 20 kg. - 17, 27
A45-015 HygienFresh® Ammorbidente Muschio Bianco 5 kg. / 10 kg. / 20 kg. - 17, 27
A45-020 Piumasoft 10 kg. - 17
A48-000 Oxygen Liquid 10 kg. - 15
A48-005 Oxygen Superwash 1.5 kg. - 15
A48-010 Biancolux 10 kg. - 15
A48-015 Odor Neutralizer H2O 1 kg. 6 15, 14
A48-020 HygienFresh® Essense Latte di Rosa 1 kg. 6 15, 28
A48-025 HygienFresh® Essense Talco Fiorentino 1 kg. 6 15, 28
A48-030 HygienFresh® Essense Muschio Bianco 1 kg. 6 15, 28
A48-035 Wool Care 5 kg. - 16
A48-040 Paramerpin  5 kg. - 16
A48-045 Hygienclean 5 kg. - 16
A48-050 Biocolor 1 kg. / 5 kg. 6 / - 16
A48-060 Maxiblanc 1 kg. 24 16
A48-065 Decolor 1 kg. 24 16
A51-000 Apretex  5 kg. - 18
A53-000 Kett 5 kg. - 18
A53-005 Policarpet 5 kg. - 18
A54-000 Durezza Acqua 100 pz. - 18
A54-005 Cartine Tornasole 100 pz. - 3, 18
A54-100 SanFresh 1000 ml. 12 18
A57-000 Cera Barbour 1 kg. / 5 kg. - 20
A57-010 Idropental VS 10 kg. - 20
A57-015 Pental Sec 10 kg. - 20
A60-000 PreCarbon 10 kg. - 4
A60-005 InCarbon 10 kg. - 4
A70-000 Odor Neutralizer 400 ml. 24 14, 22
A70-015 Okay 500 ml. 24 21
A70-020 Tintosmac Professional 400 ml. 24 10, 22
A70-025 Ravvilux 600 ml. 24 21
A70-030 Rennalux Scurente 600 ml. 12 21
A70-035 Rennalux Neutro 600 ml. 12 21
A70-040 Clean Protector 400 ml. 12 22
A70-045 Scivolix 400 ml. 12 22
A70-050 Antistatex 400 ml. 12 22
A70-055 Impermeabilin 600 ml. 12 21

B
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A70-060 Bel Pell 600 ml. 12 21
A70-065 Wrinkle Remover 280 ml. 12 22
A70-070 Smacchiasecco Slak 150 ml. 24 22
A73-000 HygienFresh® Expo+12 Deo 12 x 400ml. - 25, 28
A73-005 HygienFresh® Talco Fiorentino 400 ml. 24 23, 28
A73-010 HygienFresh® Latte di Rosa 400 ml. 24 23, 28
A73-015 HygienFresh® Muschio Bianco 400 ml. 24 23, 28
A73-020 Fresco Pulito 400 ml. 24 23
A73-025 Mely Fresh 400 ml. 24 23
A80-000 Buste Profumate 60 pz. 4 24
A80-005 Ricariche Lavanda 10 pz. 8 24
A80-010 Ricariche Giardino Fiorito 10 pz. 8 24
A80-015 Ricariche Muschio Bianco 10 pz. 8 24
A80-020 Ricariche Tè 10 pz. 8 24
A80-025 Ricariche Brezza Marina 10 pz. 8 24
A80-030 Ricariche Bosco Verde 10 pz. 8 24
A80-035 HygienFresh® Bustine 108 pz. 12 25, 28
A80-040 Tibet Sense 30 pz. 4 25
A80-045 Gioielli Del Mare 24 pz. 4 25
A82-000 Cepilla Professional 28 pz. - 26
A82-005 Cepilla Reloading 28 pz. - 26
A82-010 Pill Remover Eezy 20 pz. - 26
A82-015 Acarotarmastop 16 pz. - 26
A90-000 L’Acchiappacolore 10 pz. 12 26
A91-0XX Coloreria Italiana Tinte - 8 29-30
B01-000 Rotoli Hydrofix 37mm 10 pz. 10 31
B01-005 Rotoli Hydrofix 44mm 10 pz. 10 31
B01-010 Rotoli Hydrofix 37mm Fp 10 pz. 10 31
B01-015 Rotoli Hydrofix 44mm Fp 10 pz. 10 31
B01-020 Rotoli Hydrofix 70mm 10 pz. 10 31
B01-025 Rotoli Hydrofix 75mm 10 pz. 10 31
B01-030 Carta Marcatura Numerata - - 32
B01-035 Carta Marcatura Numerata H.P. - - 32
B01-040 Nastri Fiberoll 12mm 12 pz. 12 32
B01-045 Nastri Fiberoll 24mm 6 pz. 12 32
B01-050 Penne Indelebili 12 pz. 12 32
B01-055 Portanastri - - 32
B01-060 Marcatura Kombi 20 pz. - 32
B04-000 Pinzatrice Ace Originale - - 33
B04-005 Punti Ace Acciaio C.P.  - 20 33
B04-010 Punti Ace Alluminio  - 20 33
B04-015 Toglipunti Ace - 12 33
B04-020 Pinzatrice Ace H.D. per Tappeti - - 33
B04-025 Punti Ace H.D.  per Tappeti - 20 33
B04-030 Pinzatrice Bostitch B8P Originale - 6 34
B04-035 Punti Bostitch 6mm - 40 34
B04-040 Punti Bostitch 10mm - 20 34
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B04-045 Toglipunti Bostitch - 12 34
B04-050 Pinzatrice Bostitch P3 Originale - - 34
B04-055 Punti Bostitch SP19 - 40 34
B04-060 Pinzatrice Semplice - - 35
B04-065 Punti 648 10.000 pz. 50 35
B04-075 Toglipunti President  - - 35
B04-080 Pistola Dennison - - 35
B04-085 Aghi Dennison - - 35
B04-090 Punti Dennison 10.000 pz. - 35
B10-000 Bracciolo Legno Uomo - 6 36
B10-005 Ricambio Telo Uomo - - 36
B10-010 Ricambio Mollettone Uomo - - 36
B10-015 Bracciolo Legno Donna - 6 36
B10-020 Ricambio Telo Donna - - 36
B10-025 Ricambio Mollettone Donna - - 36
B10-030 Manichette Serie 4 pz. - 36
B10-04XAZ Telo Delux Azzurro - - 37
B10-055AZ Prontostiro - - 38
B10-05XAZ Telo Azzurro - 50 37
B10-05XVE Telo Verde - 50 38
B10-067XX Tela Poliestere Termofissata - Azzurro / Verde 100 m. - 39
B10-068 Schiumato Blu Rotolo 10 m. - 39
B10-135 Mollettone 600 30 m. - 39
B10-136 Mollettone 900 25 m. - 39
B10-13X Mollettone Poliestere - - 37
B10-16X Schiumato Blu - - 38
B13-000 Tubo Vapore Special 2,1 m. 10 40
B13-001 Tubo Vapore Special Matassa 100 m. - 40
B13-002 Tubo Vapore Silicone 2,1 m. 10 40
B13-003 Tubo Vapore Silicone Matassa 100 m. - 40
B13-005 Copricavo Con Cerniera - - 41
B13-010 Cordoni per Ferro 2,5 m. 10 41
B13-015 Estensori Maxi - - 41
B13-020 Ricambio Molle Estensori - - 41
B13-025 Molle a Ganci 3 pz. 5 41
B16-000 Poggiaferro - - 42
B16-005 Poggiaferro Delux - - 42
B16-010 Retina Antilucido 25x50cm - - 42
B16-011 Retina Antilucido 25x70cm - - 42
B16-012 Retina Trasparente 30x50cm - - 42
B16-015 Saliscendi - - 43
B16-020 Decalcificante 3 pz. - 43
B16-025 Sciolino 5 pz. 48 43
B16-030 Pasta Ez-Off - 6 43
B16-045 Platoncino a Mano - - 44
B16-050 Stiracravatte Metallico - - 44
B16-055 Pinza Topper - - 44
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B16-060 Pinza Curva - - 44
B16-065 Pinza Diritta - - 44
B17-1XX Soletta Teflon Semplice - - 43
B17-3XX Soletta Teflon Corazzata - - 43
B20-000 Carta Pelle Aglio - 80 X 100cm 20 kg. - 45
B20-005 Cartene Neutro - 80 X 100cm 30 kg. - 45
B20-006 Cartene Neutro - 100x150cm 30 kg. - 45
B20-010 Cartene Stampato - 80x100cm 30 kg. - 45
B20-011 Cartene Stampato - 100x150cm 30 kg. - 45
B20-012 Bobina Cartene 20 kg. - 45
B20-015 Bobina Tubolare - 22μm 62cm 20 kg. pallet 36 46
B20-016 Bobina Tubolare Con Soffietto 20 kg. - 46
B20-020 Bobina Pretagliata Giacca 20 kg. - 46
B20-021 Bobina Pretagliata Cappotto 20 kg. - 46
B20-022 Bobina Pretagliata Piumoni 20 kg. - 46
B20-025 Vacuum Bags - 95μm 80 X 110cm 50 pz. 4 47
B20-030 Salvatex 250pz. 12 47
B20-035 Buste Camicie - 25 X 50cm 200 pz. 20 48
B20-040 Buste Pullover - 30 X 50cm 200 pz. 17 48
B20-045 Buste Maglie - 35 X 50cm 200 pz. 14 48
B20-050 Buste Lenzuola - 45 X 60cm 100 pz. 17 48
B20-055 Buste Pullover KG - 30 X 50cm 10 kg. - 47
B20-060 Buste Maglie KG - 35 X 50cm 10 kg. - 47
B20-065 Buste Cravatte 100 pz. 30 49
B20-070 Buste Coperte 100 pz. 4 49
B20-075 Buste Giacche 100 pz. 10 49
B20-080 Buste Cappotti 100 pz. 7 49
B20-085 Graffette Strette 2000 pz. 12 50
B20-090 Graffette Larghe 2000 pz. 12 50
B20-095 Graffette Doppia Punta 2500 pz. 4 50
B20-100 Graffette Plastica 500 pz. 12 50
B25-000 Grucce Ferro 2.2 500 pz. pallet 44 52
B25-005 Grucce Ferro 2.65 400 pz. pallet 36 52
B25-010 Grucce Con Tubo 250 pz. pallet 24 52
B25-015 Grucce Camicie 500 pz. pallet 52 52
B25-025 Grucce Portatende+Tubi 250 pz. pallet 15 + 15 52
B27-040 Spugne Grucce 500 pz. 12 51
B27-045 Salvaspalle 500 pz. pallet 72 51
B27-050 Portagrucce Cromato - - 51
B27-100 Scotch Superior 10 pz. 12 51
B27-110 Portascotch Nova - 10 51
B30-000 Tintogrippo 2000 2000 pz. pallet 52 53
B30-005 Tintogrippo 2500 2500 pz. pallet 48 53
B30-010 Coprispalle 250 pz. pallet 54 54
B30-015 Papillon Camicie 1000 pz. - 54
B30-020 Cartoncino Camicia - 24 X 38cm 500 pz. - 54
B30-025 Portacravatta Cartone 500 pz. - 54
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B30-030 Garment Covers 1000 pz. - 54
B35-000 Ricevute Carta Comune 25 pz. - 55
B35-001 Ricevute Carta Chimica 25 pz. - 55
B35-005 Spilli Acciaio - 34mm 4 x 250 gr. - 55
B35-006 Spille di Sicurezza - 37mm 144 pz. - 55
B35-010 Asta Regolabile - 12 55
B35-015 Ganci per Catena - 100 55
B35-020 Grucce Legno - 42cm - 25 56
B35-025 Salvabottoni in Velcro 20 pz. - 56
B35-026 Salvafibbie 5 pz. - 56
B35-027 Salvabottoni in Plastica 20 pz. - 56
B35-030 Portatende - 10 56
B35-035 Sacco Rete Secco - 60 X 90cm - - 57
B35-036 Sacco Rete Secco - 55 X 85cm - - 57
B35-037 Sacco Rete Secco - 45 X 65cm - - 57
B35-038 Sacco Rete Acqua - 55 X 85cm - - 57
B35-039 Sacco Rete Cravatta - 10 57
B35-040 Lacci Silicone - - 58
B35-045 Rasalana Elettrico - - 58
B35-050 Tendipantaloni 3D 100 pz. - 58
B40-000 Ferro Ironmaster CE Kg.2 - - 59
B40-005 Termostato Star P/G - - 60
B40-006 Termofusibile Star P/G - - 60
B40-010 Microinterruttore G22 - - 60
B40-015 Termostato Bimet - - 60
B40-020 Scaricatore SA 8 1/2 - - 60
B40-021 Scaricatore TD 42+F 1/2 - - 60
B40-025 Carrucola Siraflex - - 61
B40-030/1 Resistenza Corazzata Chromalox - - 61
B40-035 Elettrovalvola CEME - - 61
B40-036 Bobina CEME - - 61
B40-040 Pistola “SMP” - - 61
B40-041 Pistola “SMT” - - 61
B40-045 Spazzola “Speedy” - - 61
B40-100 Ferro Star P - - 59
B40-200 Ferro Star G - - 59
B40-300 Caldaia Con Ferro Vapore “Venice” - - 59
B50-000 Spazzola Plik con Manico 7.6m 15 pz. 10 62
B50-001 Spazzola Plik Ricambio 7.6m 15 pz. 10 62
B50-005 Spazzola Plik con Manico 10m 15 pz. 10 62
B50-006 Spazzola Plik Ricambio 10m 15 pz. 10 62
B50-010 Spazzola Plik + Ricambio 10m 12x2 pz. - 62
B50-020 Pulirella Super - 24 63
B50-025 Ricambi Pulirella Super - 60 63
B50-030 Tubi con Ricambio Pulirella 12x2 pz. - 63
B52-005 Spazzola Velvetta - 12 63
B52-010 Spazzola Henry’s - 72 63
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B52-015 Spazzola Senso Unico - 12 63
B54-000 Spazzola Doppia Azione - 12 64
B54-005 Spazzola Perlana Tipo Forte - 36 64
B54-010 Spazzola Toglinodi Nopping - - 64
B54-015 Fuzz-Off - 10 64
B54-020 Spugna Abrasiva - 24 64
B54-025 Pettine Eezy - 50 64
B56-000 Spazzola Eri In Para - - 65
B56-005 Spazzola Acciaio E Setola - - 65
B56-016 Spazzola Ottone E Setola - - 65
B56-020 Spazzola Ottone Passamano - - 65
B56-025 Spazzola Ottone 184 - - 65
B56-030 Spazzola Tronchetto Acciaio - - 65
B56-035 Spazzola Nylon XXN - - 65
B56-040 Spazzola Acciaio USA - - 65
B56-045 Spazzola Ottone USA - - 65
B58-000 Spazzola Tampico con Manico - - 66
B58-005 Spazzola Nylon con Manico 38/4 - - 66
B58-010 Spazzola Crine Misto Nylon - - 66
B58-015 Spazzola Crine Nero - - 66
B58-020 Puliscispazzola - - 66
B58-025 Spatola in Osso - - 66
B58-030 Spazzola Pelliccia - - 66
C01-000 Stender Lineare Semplice - - 67
C01-005 Stender Lineare Doppio - - 67
C01-010 Carrello Pieghevole C-50 - - 67
C01-015 Sacca Ricambio C-50 - - 67
C04-000 Carrello Pieghevole Piccolo - 3 68
C04-005 Carrello Pieghevole Medio - 3 68
C04-010 Carrello Pieghevole Grande - 3 68
C04-015 Carrello Portalavoro - - 68
C07-000 Easy Macchina Sottvuoto - - 69
C07-005 Martina Macchina Sottovuoto - - 69
C07-010 Impak - - 69
C07-015 Centrifuga Professional Kg. 6,2 - - 69
C10-000 Tappeto Antifatica - - 69
C10-005 Respiratore 3m - - 70
C10-010 Guanti Nitrile - - 70
C10-015 Flacone 1 Lt + Spruzzatore - - 70
C10-020 Erogatore per Tanica - - 70
C10-025 Rubinetti Taniche - - 70
C10-030 Rubinetti Cubitainer - - 70
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